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A kétévelőtti Katolikus Nagygyű­
lés vezérgondolata a család volt, a 
multévié a gyermek, a mostanié a 
falu.

Felemelő és időszerű magyar té­
mák. Megrezdül bennük a mai vál­
ságos korszak minden féltése és ag­
godalma, de minden hite és remény­
sége is.

Ami a családnak a gyermek, az 
a nemzetnek a falu. A jövő biztosí­
téka. az élet folyamatossága, a faj 
< rejének záloga, a legféltettebb 
kir.es minden adomány között, amit 
a Teremtő végtelen kegyessége ál­
lamalkotó népnek nyújthat.

Sajnálatos azonban, hogy a ma­
gyar falu ma még mindig nem 
az, aminek életszínvonalában 
és életformájában lennie kel­

lene;
Vezetésében, irányításában, kiképzé­
sében, szociális és egészségügyi kér­
dései megoldásában nem érvényesül 
minden szempont úgy, vagy abban a 
mértékben, ahogyan az uj világát­
alakulásban időszerű és kívánatos 
lenne. M ert azzal minden gondol­
kodó fő tisztában van ma már. hogy 
a falu válsága szokatlan mértékben 
erősödött. Az okait azonban külön­
bözőképpen mérlegelik s megszünte­
tésének módjaiban sem egyezők a 
vélemények.

Mi a bajok főokát a gazdasági 
sikertelenségekben látjuk inkább, 
mint a világnézeti harcok nemzet­
közi kiéleződésében. Nem féltjük a 
magyar falvak istenfélő, hazafias 
és a magántulajdon elvéhez ragasz­
kodó lakosságát a bolsevizmus fer­
tőjétől. De természetesnek találjuk, 
hogy a világ nyugalmát és rendjét 
lerombolni törekvő vörös áradat kí­
méletlen harca s a mögötte megta­
nuló és erejét fokozó nemzetközi 
nagytőke, amely ősrégi trónokat 
döntött le, hogy sa já t befolyását 
fokozza, ugyanakkor pedig a földnii- 
velés értékállandóságát a lehetősé­
gig csökkentse, mégis gondolkodás­
ra  készteti a falvak mindezt saját 
bőrükön tapasztaló lakosságát.

Igaz, hogy a háború és a hábo­
rú t követő évek sorozatos szenvedé­
sei világszerte nyugtalanná és kí­
sérletezni akarókká tették az embere­
ket. Annál inkább, minél jobban el­
zárva látták boldogulásuk útját. A 
nemzetközi életnek is megvannak a 
maga sajnálatos politikai, közgaz­
dasági és szociális fertőzései, s min­
den nemzetben és társadalomban 
akadhatnak fertőzésre hajlamos 
egyedek, akik a nemzet érzésvilágá- 
val és hagyományaival schogysem 
egyező próbálkozások kész prédái. 
De ezek esak sajnálatos kivételek, s 
a magyar falvak lakóinak zömével 
nem azonosíthatók.

A magyar falvak lakói azt ér­
zik és vallják, hogy uj és igaz­
ságos rendnek kell elkövetkez­

nie.
Valami krisztusinak, ami minde- 

nekfölött megértő és emberi. Olyan­
nak, amely minden jószándéku em­
ber kenyeréről gondoskodik.

A falvak lakói cselekedeteket és 
tetteket várnak a beszédek után, 
mint ahogy Krisztus is nemcsak ta­
nított, de gyógyított is és a leg­
szebb beszéde után negyvenezer em­
bert vendégelt meg a pusztában. 
Ostort is ragadott, amikor kellett, 
hogy kiverje a kufárokat és pénz­
váltókat az Isten hajlékából. Leg­
nagyobb cselekedete pedig az volt, 
hogy életét is feláldozta az igazáért. 
S még a keresztfán is megbocsátott 
a megtérő latornak.

Mi pedig, jószándéku magyarok, 
a Krisztus cselekvő testvérei le­
gyünk. Ne egymást vádoljuk a falu­
val szemben elkövetett mulasztá­
sokért, hanem kéz a kézben, hajol­
junk közelebb a falu népéhez. Le, 
egészen hozzá. Mint Szent István 
jobbja, amely a rabszolgákig leért. 
Mint Szent László bárdja, amely 
kettéhaa irtotta a leányrabló kun har­
cost. Vegyük észre az elveszni ké­
szülő embert, m int a Szcredai Leó 
közvitézt élete veszélyeztetésével ki­
mentő Nagy Lajos. Ismerjük meg a 
falusi nép bajait, mint a jobbágyok­
kal törődő igazságos Mátyás. És 
akkor katolikusok és jó magyarok 
vagyunk. És felemelhetjük clesett-

Ilajókalaeztrófa Izland-szketén
Egy norvég hnlászhnjó m aradványai, am elyet n vllmr M am i-szigetének szik­
láihoz csapott. Tizenkét m atróz elpusztult, a többinek sikerü lt megmenekülni.

ségéből a falut, s naggyá tehetjük 
a nemzetet is, mint nagy volt az 
em lített kiváló katolikus uralkodók 
idején, akik a kicsinyek és védte­
lenek megértői és oltalmazói voltak. 

Szeretettel és megértéssel üd­
vözöljük a Katolikus Nagygyű­
lést, hogy a falu kérdéseit tűz­

te napirendjére.
Bízunk benne, hogy az országra- 

szóló tanácskozásainak, amelynek 
alaphangját a tizenegy szegény fa­
lusi testvérke közül bíboros hirccg- 
primássá lett Serédi Jusztiniái dr., 
a magyar katolikus egyház feje, üti 
meg, azt a medret vájja, amely a 
magyar sors mindent magával raga­
dó boldogulásához vezet. Hogy a tör­
ténelemtudós széles látókörével ren­
delkező Hóman Bálint dr. kultuszmi­

A z  a n g o l  k á a l í ig y n a in is z t e r

r e v í z ió t  s ü r g e t
A népszövetségi közgyűlés Genf- 

ben szeptember 24-én választotta 
meg hat alclnökét, s megkezdte ál­
talános vitáját a népszövetség álta­
lános reformjáról. A vitát Edén 
angol külügyminiszter nyitotta meg. 
Kijelentései a békeszerződések reví­
ziójának lehetőségéről elsőrendű vi­
lágpolitikai események. Edén szerint 
a mai helyzet egyesekre kívánatos, 
más nemzetek szempontjából igaz-

niszter, a kisgazdasorból származó 
Mayer János volt földművelésügyi 
miniszter s velük együtt a magyar 
katolicizmus egyházi és világi tu­
dósai, szociológusai végre a megoldás 
helyes ú tjára terelik s a köztudatba 
vésik azt a gondolatot és elhatáro­
zást, hogy ennek az akciónak a meg­
valósulásig kell állandósulnia.

Hogy elszánt akarások és bátor 
cselekvések járuljanak hozzá. Necsak 
díszkapukért, az ünnepeltetésért. a 
mandátumért menjünk a falvakba, 
hanem a szegények, elhagyottak, be­
tegek és szenvedők hajlékát is láto­
gassuk meg, a könnyeket törüljük 
fel, s öntsünk erőt és bátorítást a 
csüggedőkbe: akkor vagyunk katoli­
kusok. magyarok és testvérek. Le­
gyenek testté az igék, amelyek a 
Katolikus Nagygyűlésen a falu fel­
emelésére és megmentésére elhang­
zanak, s akkor a falu egybefonódik 
velünk a Krisztus igéiben, az ősök 
tiszteletében és az ezeréves magyar 
haza boldogulásában.

Mézes János

ságtalan. Kiegyensúlyozott helyzetet 
kell teremteni.

A 19-ik szakasz feletti vitával 
erkölcsi nyomást lehetne gyako­
rolni az igazságtalanságok meg­

szüntetése érdekében.
A népszövetségi alapokmány elvá­
lasztandó a békeszerződésektől. Té­
vedés azt hinni, hogy a világ ügyei 
rideg és kegyetlen formákba szorít­
hatók.

Edén beszédének az egész világ 
sajtójában óriási visszhangja tá­
madt. Az angol külügyminiszter ál­
lásfoglalását a kisantant és a zava­
rosban halászni óhajtó szovjetmeg- 
bizottak kivételével, mindenki helye­
selte. A becsületes és őszinte angol 
álláspont, természetesen, óriási mér­
tékben foglalkoztatta a magyar köz­
véleményt is.

Tánezos Gábor magyar fődelegátus 
szeptember 28-án szólalt fel a vitá­
ban, hogy a népszövetségi reform 
ügyében a magyar álláspontot ki­
fejtse. Beszéde során hangsúlyozta, 
hogy az alapokmány reformjánál ha­
tályosabbá kell tenni a konfliktusok 
megelőzésére irányuló szakaszok ren­
delkezéseit. Kifejtette, hogy

n revíziós szakasz a nemzetek 
közötti béke legszilárdabb p il­

lére
és hogy a regionális egyezmények a 
katonai szövetségek rendszeréhez ve­
retnének. A fegyverkezési egyenlőt­
lenség nem tartható fenn. Végül a 
kisebbségvédelem hiányait vázolta s 
kívánta, hogy a kisebbségek jnna~ 
rzait ne politikai tekintetekből bí­
rálják el.
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O k íöh er  ö a to tll  k a ...
Minél elesetbebb egy nemzet, s 

minél rögösebb az útja, amelyen jövő 
boldogzdása felé haladni kénytelen, 
annál jobban fokozódik nemzeti ün­
nepeinek jelentősége. Trianoni pieg- 
csonkitottságunk vérző napjai közül 
komor fönséggel tárul elénk évröl- 
évre az Aradi Golgota, amiely ezer­
éves történelmünk minden fényénél 
jobban vési emlékezetünkbe és tárjd 
elénk a zsarnokság hiábavaló eről­
ködését a szabadság, a hazaszeretet 
és nemzeti boldogulás vérbefojtására. 
Ha Trianon a kegyetlen és igazsá­
got, emberi érzést nem ismerő bal­
sors sötéten ránkmeredö éjszakája, 
az aradi vértanuk glóriás emléke a 
ragyogó csillagok, amelyek sugara­
kat vetítenek a lelkek csüggedő ho­
mályába, s irányt mutatnak a tétova 
magyar akaratok ernyedtségébe, 
hogy a felkelő nap felé törjenek és 
el is érjenek oda a csonka határok 
minden gonoszságán és zsarnoksá­
gán át is. Nincs olyan földi hatalom, 
amely Aradot, ha elvette is tőlünk, a 
szivünJcből kiszakítani tudja. Nincs 
olyan zsarnokság, amely idegen bál­
ványt, állíthatna helyette. Nincs 
oly fin idegen nemzeti eszme és gon­
dolat, amely vérszegény és hatásta­
lan ne maradna mellette. Az aradi 
tizenhárom a nagy magyar hazáért 
hall meg a magyar gondolatért és 
boldogulásért. Nem egy közülök a sa­
já t fa ja  ellenére is, de mindeneset­
re az önző, a kíméletlen, a szabad­
ság szent jogaiban tipró zsarnokság 
kezétől. Nagymagyarország soha el 
nem. homályositható jelképe az Aradi 
Golgota, amelyen tizenhárom magyar 
m ártír te tt tanúságot a magyar elmul- 
hatatlanságról. . .  Ünnepeljünk ezen 
a szent, napon. Kulcsolódjanak né­
hány perces imára a dolgos magyar 
kezek. Aztán fonódjanak össze szent 
és töretlen fogadásra, hogy az aradi 
hzenhárom, emlékét a csonka határ 
nem. törölte ki szivünkből, hanem 
oltárt állított benne a vértanuk tisz­
teletére. Oltárt, amielynek szövétneke 
a nagy magyarr határokig világit 
minden igaz magyar akaratban és 
elszántságban.

BELPOLITIKA
A kormány tagjai szeptember 

24-én kezdték meg a két napra ter­
vezett tanácskozásukat. A miniszter- 
tanácson Darányi Kálmán, helyettes 
miniszterelnök elnökölt.

A minisztertanács azoknak a tör­
vényjavaslatoknak az alapelveit tá r­
gyalta, amelyeknek megvitatására a 
szeptember 9-ike és 11-ike között ta r­
to tt folytatólagos minisztertanácson 
még nem került sor. így különösen 
Winchkler István kereskedelemügyi 
miniszter előadásában tárgyalta a 
vásárjog szabályozására vonatkozó 
törvénytervezetet, majd Kozma Mik­
lós belügyminiszter ismertette az 
egykekérdéssel kapcsolatos egyes 
problémák megoldásának alapelveit. 
Szóbakerült a társadalombiztosi tói 
kérdéseken felül a minimális munka­
bérek bevezetésének problémája is.

Másnap a minisztertanács folytatta 
az egyke, kérdésének tárgyalását, 
majd behatóan foglalkozott a munka­
nélküli diplomás és érettségizett ifjú ­
ság problémáival.

A kormány rendeletet adott ki a 
gyülekezési jog korlátozásáról. A 
rendelet szerint politikai jellegű nép- 
gyűlések, kivéve az országgyűlési 
képviselők által sajá t kerületükben 
tattandó bcszámológyüléseket, to­
vábbá mindennemű politikai jellegű 
felvonulás, körmenet, stb. tartása 
további intézkedésig tilos. Megtar­
tásukat. karhatalommal is meg kell 
akadályozni. «

A balatonfüredi választókerülethez 
tartozó Felsőőre község küldöttsége 
kihallgatáson jelent meg Darányi 
Kálmán dr. helyettes miniszterelnök­
nél, hogy átadhass,'i ré....’ a község
díszpolgári oklevelét, A küldöttség

nevében a községi biró köszöntötte 
a minisztert s kiemelte, hogy dísz­
polgárrá történt megválasztásával a 
község Darányi Kálmán dr.-nak a 
magyar gazdaérdekek istápolása és a 
kerület közérdekű' kérdéseinek felka­
rolása terén kifejtett munkásságát 
kívánta megbecsülni.

*
A Nemzeti Egység Pártjának ve­

zetősége szeptember 29-én Ivády 
Béla országos pártelnök elnöklete 
mellett pártvezetőségi ülés tartott, 
amelyen Ivády Béla országos párt­
elnök Gömbös Gyula miniszterelnök 
kormányalakításának negyedik év­
fordulója alkalmával meleg hangon 
emlékezett meg Gömbös Gyulának 
az ország érdekében k ife jte tt ered­
ményes munkásságáéról és bejelen­
tette, hogy az évforduló alkalmából 
a párt nevében táviratilag üdvözli öt.

Utána Darányi Kálmán helyettes 
miniszterelnök tájékoztatta a párt­
vezetőséget az aktuális kormányzati 
eseményekről, valamint a pártnak a 
parlament őszi munkájában való 
részvételével foglalkozott a pártveze­
tőség.

Ugyanezen a napon a pártvezető- 
ség és a pártnak azok a képviselő­
tagjai, akik a pártélet és a pártszer­
vezés fokozásának érdekében előter­
jesztést kívántak tenni, együttes ér­
tekezletet tartottak. Az értekezleten 
egyhangúan megállapodtak azokban 
az intézkedésekben, amelyek a párt 
életének erőteljes fellendülését szol­
gálják.

Darányi Kálmán helyettes minisz­
terelnök Gödöllőn kihallgatáson je­
lent meg a Kormányzónál és az idő­
szerű kormányzati ügyekről jelen­
tést tett.

Darányi Kálmán helyettes minisz­
terelnök a kihallgatás után Makóra 
utazott és ezzel megkezdte másfél­
napos alföldi körútját. Makóra este 
érkezett meg és résztvett. a gazda­
sági egyesületben tiszteletére rende­
zett társasvacsorán.

Ezidén bőségesen ontotta 
termését a békési fö ld .. .

Nagy lelki megnyugvás és öröm 
az ember számára, ha országunk egy- 
egy részében megelégedett, boldog ar­
cokat lát. Orosházi tanyákra mentünk 
ki a napokban és sorba járva a tisz­
ta, rendes tanyákat, mindenütt meg­
elégedett, vidám gazdákra találtunk. 
Egy évvel ezelőtt bizony it t is rosz- 
szul ment mindenkinek, de az Isten­
áldotta békési föld mintha be akar­
ná hozni az elmulasztottakat, bőven 
ontja gazdag kincseit, sokszorosan 
visszafizetve a beléfektetett fáradt­
ságot.

Résztvettünk a hajnali piacon 
Orosházán. A baromfipiac messze hí­
res és a kijelölt helyen százával ál­
lanak a kistermelők és az exportőrök 
c(jy-egy napon a szezonban 150— 200 
ezer pengőt is kifizetnek. Élénk a 
gyümölcspiac is, de most legnagyobb 
forgalom a gabonapiacon van. Lehet 
is. A kisgazdáknál általában 10—H  
métermázsa termett kis holdanként. 
A kukoricás szekerek végnélküli so­
rát körülállják a kereskedők és a 
gazdák elégedettek az árakkal.

Elmentünk azokba a fehérfalu kis 
tanyákba is, ahonnan ezek az értékek 
kikerülnek. Szives fogadtatás. Alapo­
san körülnézek. Van is mit nézni. 
Mindenütt n modern gazdálkodás je­
lei. A tanyák körül uj telepítések, 
fa j gyümölcsök, szépen gondozva, 
szakszerűen kezelve. A baromfiak 
jobbára leghorn-fajták és dicseked­
ve mesélik, hogy mióta ezt a fajtát 
vezették be, mennyivel több a jöve­
delmük. Karbantartott épületek, gé­
pek, jól ápolt állatok. Mindenen lát­
szik a gondosság és a szakszerűség.

Az Orosháza-monnri gazdakör tag­
jai még ma is állandóan tnnu’nnk. 
Télen előadók ismertetik velük a tu­
domány és technika vívmányait és

A helyettes miniszterelnök októ­
ber elsején reggel ünnepélyes kere­
tek között felavatta a makói hagyma- 
teYmelők új hagyma házát, majd ,a 
hagymakisérlcti bemutatót tekintette 
meg, utána pedig az ipartestületbe lá­
togatott el a gyümölcskiállitás meg­
tekintésére.

Az avató ünnepség után Makóról 
autón Szarvasra ment a helyettes 
miniszterelnök. Szarvas és Mezőtúr 
között most építik meg a Hármas-Kö­
rös hatalmas vizduzzasztó telepét, 
amely egyrészt lehetővé teszi a Kő­
rös újabb szakaszának hajózhatását, 
másrészt a békésmegyei hatalmas 
öntözőmüveknek lesz az alapja. Ok­
tóber elsején Darányi Kálmán 
tette meg az első kapavágást, amely 
után nyomban megindult a nagysza­
bású munka. Darányi Kálmán októ­
ber elsején az esti órákban tért 
vissza a fővárosba.

#
Az Actio Catholica szeptember 

27-én Szeged-Alsótanyán Katolikus 
Napot rendezett, amelynek ünnepi 
szónoka Antal István dr. igazság­
ügyi államtitkár volt. Beszédében 
háláját fejezte ki az Actio Catholi- 
cának. hogy az ország érdeklődésé­
nek homlokterébe állította a falusi 
és tanyai nép időszerű kérdéseit, 
mert — mint mondotta — ezeknek 
keresztény szellemben való megoldása 
nélkül nincs magyar megújhodás, 
nincs magyar föltámadás.

Az egybegyült közönség beszéde 
végeztével hosszasan ünnepelte An­
tal István dr.-t.

Göbbels német birodalmi sajtó- és 
propagandaügyi miniszter, szeptem­
ber 28-án repülőgépen Budapestre 
érkezett. Maekensen német követ 
villásreggelit adott a német állam- 
férfiú tiszteletére, amelyen résztvett 
Darányi Kálmán helyettes miniszter- 
elnök és Hómnn Bálint vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter is. Göbbels 
miniszter pár órai budapesti tartóz­
kodás után Berlinbe utazott.

okszerűen, óvatosan alkalmazzák a 
hallottakat gazdá’kodásukban. Figye­
lemmel hallgatják most is, amikor 
megemlékezünk a nyári versenyről 
és kiosztjuk a Falu-Gazdaszövetség 
kitüntetéseit. A kitüntettek boldo­
gan veszik á t az érmeket, oklevele­
ket. Majd a kör tagjai beszámolnak 
arról, hogy a nyár folyamán tanul­
mányi kirándulást tettek Bánkúira, a 
nemes magyar búza hazájába és for­
rásához. Elmentek Kecskemétre is, 
hogy a gyümölcstermelés eredmé­
nyeit lássák. Ugyanott az állami ba­
romfitelepen is sok érdekeset láttak.

A falut és annak népét szerető em­
bernek igaz öröm ennyi értelmes, 
képzett, és megelégedett gazda között 
ülni és hallgatni beszélgetésüket. Uj 
erőt, uj hitet merítünk és a magyar 
faj elpusztithatatlan életerejét érez­
zük ki mindebből.

Jó munkát, kívánunk az Orosháza- 
monori tanyák derék gazdáinak.

Ágoston Bein

Tél -
az ősz elején
s Szeptember vegére váratlanul téli 
időjárás köszöntött be. A Kékesen 
hó esett és napközben is mintegy fí 
em-es hótakaró borította a Kékestetőt. 
Hó esett a Svábhegyen is, amely 
azonban rövidesen elolvadt. Zalaeger­
szegen a város határában éjszaka fa­
gyott és bavazött.

A Balkánon is teljes erővel bekö­
szöntött. a korai tél. Délszlávia leg­
nagyobb részében havazik, Boszniá­
ban és Dél-Bzerbiában már reggel 
20 rm-es hólakaj-ó borította a hegye­
ket.

L ib e r  E n d r e
m e g h a l l

Budapestnek nagy gyásza van sí 
Liber Éneire alpolgármester szeptem­
ber 26-án hirtelen meghalt. Szívro­
ham ölte meg a főváros legkiválóbb 
és legmelegebb szivü vezetőjét. Liber 
Endre 1878 augusztusában született 
Budapesten. Árva gyermek volt és a 
székesfőváros József fiúárvaházában 
nevelkedett fel. Gimnáziumi tanul­
mányainak elvégzése után jogot vég­
zett, majd dijnoki minőségben a fő­
városhoz került. Pályafutása alatt 
szolgálatot teljesített a székesfővá­
rosnak csaknem minden ügyosztályá­
nál és mindenütt kitűnt éles eszével, 
nagy képzettségével és ritka szak­
értelmével. 1917-ben főjegyzővé vá­
lasztották és a közjótékonysági ügy­
osztály vezetésével bízták meg. Eb­
ben a munkakörében páratlan mér­
tékű szociális tevékenységet fejtett, 
ki és számos szociális intézményt 
modernizált. 1931 márciusában vá­
lasztotta meg a törvényhatóság az 
első alpolgármester díszes állására, 
amelyben hozzáfogott az idegenfor­
galmi ügyek és fürdőügyek legfőbb 
irányításához. Életében rendkívül 
gazdag és alapos tudományos és iro­
dalmi működést fejtett ki. A József 
fiuárvaházzal szemben, amelyben 
nevelkedett, páratlan áldozatkészség­
gel rótta, le háláját, mert irodalmi 
tevékenységének tiszteletdijaiból 30 
ezer pengős alapítványt te tt a fiú- 
árvaházban. Liber Endre holttestét 
a belvárosi plébániatemplomban ra­
vatalozták fel és szeptember 29-én. 
temették el a kerepesi-uti temető 
díszsírhelyére óriási részvét mellett

3 spanyol felkelők páratlan 
győzelmet arattak

A nemzeti felkelő csapatok szép* 
tember 27-én elfoglallak Toledót az 
Alcazarral együtt és felszabadították 
az Alcazarban már több mint tizhete  
küzdő hadapródokat. Az Alcazart 
védő kadétok már előbb elhagyták a 
várat és résztvettek a harcban. A 
kormánycsapatok gyalog és teher­
gépkocsikon menekültek. A felkelő 
csapatok tábornoka dicsérettel adó­
zott a hadapródok hősies önfeláldo­
zásáért és k itartásáé rt ami kiérde­
melte az egész világ csodálatát,

A madridi vörös kormány kiált­
ványt adott ki, amelyben fokozott 
ellenállásra hívja fel a lakosságot. 
A madridi kormány a polgárháború 
kitörése óta most elsöizben vallotta 
be nyíltan, hogy a főváros veszély­
ben forog,

’ö ’Uk; uz összekötött uyU,
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Franciaország, Svájc és Hollandia 
devalválta a pénzét

Jobb viszonyok következnek ezután?
Szeptember 26-án világszenzáció 

erejével hatott az a hir, hogy a fran- 
(la kormány a francia frank értékét 
leszállítja. a francia frank a napról- 
inpra súlyosabbá váló pénzügyi ne­
hézségek miatt követte a dollár és a 
font példáját és letért az eddigi ér- 
t ‘‘kelésről.

Hónapok óta folytak a tárgyalá­
sok a francia, az amerikai és az an­
gol pénzügyi körök között és ezeket 
a tárgyalásokat a legnagyobb titok- 
b:in végezték. Paris, Washington és 
London, a világ három nagy pénz­
ügyi hatalmassága, összefogott a 
francia frank leértékelésének keresz­
tülvitelére és közös deklarációt adott 
ki, amely bejelenti a három ország 
együttműködését a valutapolitika te­
rén és jelzi, hogy a francia frank 
b értékelését követő esetleges káros 
kihatásokat ellensúlyozni fogják. 
]• -.ekután igen nagy érdeklődéssel 
sárták világszerte, hogy mi lesz a 
sorsa a másik két — még aranyala- 
p- n á ló — valutának: a holland fo- 
1 i •’ I.1: -« és s véijr > f  ra nk na k ? Amint 
azonban előrelátható volt, mindkét 
országot gazdasági érdekeik kénysze- 
ritették arra, hogy pénzük értékét 
köz -lebb hozzák a vezető világvaluták 
értékéhez és kövessék a franciák ál­
tal választott utat.

Az utolsó hárem aranyalapon álló 
ország tehát elhagyta az aranyalapot 
és pénznemük értékét, előrelát hatóan 
25 -8.3 százalékkal csökkentik. Ettől 
a fordulattól a világsajtó a gazdasági 
viszonyok rendeződését és kiegyen- 
sulyozódását reméli. Azt hiszi, hogy 

létrejött megállapodás és a számba- 
jóvö valuták értékcsökkenése után uj 
lilágvalutarcndszer kezdődik, amely- 
vél a nemzetközi valutacgycnsulyt az 
arany fedezet mindenkori hullámzásá­
tól függetlenül a jegybankok szoros 
én tervszerű együttműködése fogja
biztosítani.

Mit jelent mindez a magyar gaz­
dasági élet szempontjából? Elöljáró­
ban meg kell állapítanunk, hogy a 
magyar gazdasági és pénzügyi kö­
rökben a legteljesebb nyugalommal 
fogadták a külföldi valutafronton. be­
következett nagyjelentőségű változá­
sokat. Azzal természetesen számol­
nak, hogy Franciaországba, Svájcba 
és Hollandiába szállítandó termé­
keinkért ezentúl kevesebbet fogunk 
kapni, de viszont kevesebbet is kell 
fizetnünk az onnan import étit cik­
kekért. Ha pedig a devalváció (pénz­
értékcsökkentés) hatása alatt a gaz­
dasági élet fellendül Franciaország­
ban, Svájcban és Hollandiában, úgy 
az ezekbe az országokba irányuló ki­
v it elünket bizonyára módunkban lesz 
jelentékeny mértékben fejleszteni. 
De még ennél is nagyobb jelentő­
sége van e három országban bekövet­
kezett devalvációnak külföldi kölcsö­
ne inken keresztül Magyarország f i ­
zi tési mérlegére. A külföldi valuták 
devalválása ugyanis javítja Magyar- 
ország fizetési mérlegét. Magyar- 
ország külföldi eladósodása tudva­
levőleg 1931 elején, tehát a valuta- 
válság e lő tt,  mintegy négymiUiárd 
pengőt, te tt ki. Ez a négvmilliárd 
pengő a dollár és font 40 százalékos 
értékcsökkenése folytán és az időköz­
ben történt vissza fizetések következ­
tében, máris mintegy kétmilliárd 
pengőre csökkent. Ha most meggon­
doljuk azt, hogy Franciaországgal, 
Svájccal és Hollandiéival szemben 
Magyarország külföldi adóssága ha­
talmas összeget képvisel, úgy a most. 
bekövetkezett devalvációnak első ha­
tása külföldi adósságainkra az, hogy 
ezeknek az összege ismét igen. jelen­
tékeny mértékben csökkent. De ter­
mészetesen nemcsak külföldi adóssá­
gaink tőkeösszege csökkent hanem 
csökkenni fo g  a jövőben az z összeg 
J«, amelyet kamat fejében kell fran­

cia, svájci és hollandi adósságaink 
után megfizetnünk. Ez a csökkenés, 
amely néhány millió pengőt tesz k i’ 
évente, nemcsak az ország fizetési 
■mérlegét javítja meg, hanem meg­
könnyíti // belföldi adósok teher- 
visclöképesscgét is, aminek hatása 
bizonyára az adósok fokozottabb vá­
sárlóképességében fog idővel meg­
nyilvánulni.

Végül reá kell mutatnunk arra is,

A sz e sz S ő z é sr e  s z o lg á ló  feer 
legkisebb ára 16 f illé r

A hivatalos lap szeptember 27-iki 
száma közli a bornak a szeszfözés 
céljaira való fokozottabb mérvű fel- 
használása céljából kiadott pénzügy­
miniszteri rendeletét, amely annak le- 
hetövétételére szolgál, hogy

a központi és kizárólagos bor­
pároló szeszfőzdék körülbelül 
120.000—130.000 hektoliter bort 
literenként legalább is 16 fillé­
res áron boroárlat főzésre fel­

vásárolhassanak.
A rendelet értelmében az 1936— 

1937-iki termelési időszakban 12.000 
abszolút hektoliter borpárlat után 
abszolút hektoliterfokonként .30 pen­
gő borárkiegcszitést kapnak azok a 
központi és kizárólagos bor pároló 
szeszfőzdék, amelyek az erre a célra 
átvett borért a termelőknek malii- 
gand-fokonként legalább 1.6 fillért f i ­
zetnek. A szeszfőzde-vállalkozók a 
borárki egész i lésben rószesü'ő borpár­
lat előállításához szükséges bormeny- 
nyiséget

Vörös p ró b á lk o z á s o k ra :  
ö k ö lc s a p á s !

Vitéz leveldi Kozma. Miklós bel­
ügyminiszter a  sajtó képviselői e'őtt 
nagyfontosságu nyilatkozatot tett. 
A nyilatkozatnak alábbi részleteit 
ismertetjük meg olvasóinkkal:

— A szociáldemokrata párt hi­
vatalos lapja: a Népszava, he­
teken keresztül olyan álláspontot 
foglal el, amely a spanyol esemé­

Nem lehet eléggé hangoztatni
niUy fontos Intézmény

a magy. kir. osztálysorsjáték
Tudni kellene mindenkinek, mily sokan nyertek az óriási 
főnyereményeken kívül tekintélyes összegeket és ma gond­
talanul élhetnek. Az osztály so rsjáték  húzásainál az állam 
gyakorolja az  ellenőrzést, ott nincs protekció, nincs k ivált­
ság, se rang, se kor, se érdem, se képesség, se tehetség, se 
VHgyon, hanem teljesen a .

v é le t le n  s z e re n c s e
dönti el, melyik sorsjegy nyer.

Senki se m ulassza el most a gyors meggazdagodás lehető­
ségét és a kiváló a lkalm at.O któber 17-én kezdődik nz uj 
m egjavított sorsjáték , rendeljen egy sorsjegyet még ina bár 

melyik főáriisitónál.

hogy a mostani devalváció révén 
súlyos veszteség érte mindazokat, 
akik a pengőben nem bízva, vagyo­
nukat kiszöktették az országból és 
például Svájcban helyezték el. Ezek 
az emberek most pénzük egy harma­
dát elvesztették, de ez — vélemé­
nyünk szerint — még mindig cse­
kély büntetés annak a bűnnek a 
nagyságához mérve, amelyet az or­
szággal szemben elkövettek.

csak közvetlenül olyan terme­
lőktől vásárolhatják, akiknek a 
birtokában lévő szőlőterület öt 
katasztrális holdat meg nem 

halad.
E célra direkt termőszőlőből szár­

mazó bor nem használható fel. A 
borárkiegészitésben részesült borpár­
latra nézve a rendelet a neutrali- 
zálási tilalmat felfüggeszti.

Azok a központi kizárólagos bor- 
lepároló szeszfőzdék, amelyek a szó- 
banlévő akcióban résztvenni szándé­
koznak, eziránti igényeiket legkésőbb 
1986 október 8-ig kötelesek a pénz­
ügyminisztériumban bejelenteni. A 
rendelet a fentieken kívül

3000 abszolút hektoliter borpár­
latnak direkt termőszőlőből 
származó borból való előállítá­

sát is lehetővé teszi 
azoknak a szeszfőzdéknek, amelyek a 
direkt termöszölöböl származó borért 
a termelőknek malii gand-fokonként
legalább 1.2 fillért fizetnek.

nyek hatása alatt a nemzeti köz­
vélemény érzékenységét súlyosan 
sértve, annak jogos felháborodását 
keltette fel. Ez a provokáció politi­
kai szempontból megengedhetetlen 
volt és nem szolgáltatta az ország 
nyugalmát. Ezzel egyidöben meg­
növekedett a sztrájkok száma, amit 
kizárólag gazdasági okokkal éd drá-

A

M inden h a n g sz e r t
legjobb minőségben és a 
leg o lc só b b an  
v ásáro lh a t 
a h í r n e v e s
Reményi Mihály 

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60. 
K é rje  51. sz. díjmentes árjegyzékemet

gulási folyamattal nem lehet indo­
kolni. Tudomásom van arról, hogy

bizonyos üzemekben és vidéke­
ken a nyugtalanság csak akkor 
kezdődött el, amidőn ott te rv ­
szerű irányítás látszatával agi­
tátorok jelentek nieg és kezd­

ték el munkájukat.
— Végül a szociáldemokrata pa rt­

hoz tartozó egyes tényezők részéről 
olyan kijelentések is történtek, ‘ame­
lyeknek jellege már kihívó. Az ilyen 
kijelentések alkalmasak a nemzeti 
közvélemény provokálására, amely 
a legnagyobb határozottsággal lép 
fel és kéri ki magának az ilyen ten­
denciákat.

— Sajnálatosnak tartanám  az or­
szág rendje és nyugalma szempont­
jából, ha a helyzet a jövőben kié’e- 
zödnék és az ügy a politikai nyilat­
kozatok terén az utcára kerülne. 
Éppen ezért

szükség esetén a legkeményebb 
intézkedéseket volnék kényte­

len folyamatba tenni.
— tizek közé tartozhatik a Nép­

szava betiltása, nyugtalanságok ece­
tén pedig nem a félrevezetett kis­
emberek, hanem azoknak a letartóz­
tatása, akik politikailag és erkölcsi­
leg felelősek a történtekért.

— A nyilatkozatomat két okból 
tettem. Először, mert elejét, akarom 
venni annak, hogy a rend fenntartá­
sára hivatott közegeknek kelljen ko­
molyan fellépni, másodszor, mert 
meg akarom nyugtatni a nemzet köz­
véleményét, hogy wyMtfÉflíawsáöfa 
raj??/ aggodalomra oka nincs.

— Bolsevista veszedelem nincs, 
csak az agitáció próbálkozik.

Azokat az agitátorokat. azon­
ban, akik a tűzzel játszanak, 

ártalm atlanná teszem.
Az elmúlt események eléggé kinyi­
tották a nemzet szemét ahhoz, hogy 
minden vörös próbálkozásra hatal­
mas ökölcsapással válaszoljon.

Az „Izsák i sárfehér** 
k iá llítá s a

A Kiskunság egyik legnagyobb 
községének, Izsáknak futóhomokján 
az utóbbi tiz esztendőben a gazdák 
szorgalma nagyszerű szőlőkulturát te­
remtett. Izsák nagyközség munkája 
eredményének bemutatása végett 
most rendezte első mezőgazdasági, 
szőlő- és gyümöleskiállitásá-l, amely­
nek megnyitására leutazott Darányi 
Kálmán helyettes miniszterelnök is. 
A község bejáratánál Holcez István 
községi biró üdvözölte a minisztert. 
A főtéren Izsák László szőlőtermelő 
mondott köszöntőt, amelyre Darányi 
Kálmán többek közt a következőkben 
válaszolt:

— Izsák határa nemrégen még 
használhatatlan futóhomok volt s ma 
már az izsáki gazdák tekintélyes 
mennyiségű márkázott csemegeszőlőt 
szállítanak külföldre a világ minden 
tája felé. Jól esik látni ezen a kiállí­
táson, hogy a magyar gazda lelemé­
nyessége, bölcsessége, szorgalma és 
kitartása milyen szén gyümölcsöt ho­
zott. Nagy örömmel látom azt is, 
hogy az izsáki gazdák az egyfajtája  
szőlő termelésére tértek át.

Darányi Kálmán helyettes minisz­
terelnököt beszéde végeztével lelkes 
ünneplésben részesítette a többezer 
főnyi gazdaközönség.
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S Z Ö V E T K E Z E T I  É L E T
Az oslói szövetkezeti 

tanácskozások
A N em zetközi M ezőgazdasági Szövet­

kezeti Bízottsü;/ ezldel oslói tárgyald* 
sala hazánkat Schaiull K ároly ilr., az 
OKH kitűnő alelnök -vezérigazgatója 
képviselte. Schandl K ároly dr. a -1/n- 
gyar Szövetkezés egyik számába 

cikket i r t  a szóbanforgó tanácskozá- 
sokról. A nagyérdekii beszámolóból az 
alábbi részleteket közöljük:
A Nemzetközi Mezőgazdasági Bi­

zottság idei tanácskozásait Oslóban, 
Norvégia fővárosában tartotta. A ta­
nácskozások keretében folytak a 
Nemzetközi Mezőgazdasági. Szövetke- 

> '.éti Bizottság tárgyalásai is, amelye- 
k en főleg arról volt szó, milyen esz- 
kt ’zökkel lehet a mezőgazdasági szö­
vetkezetek, különösen pedig a hitcl-
szö\ ’etkezetek forgótőkéjét növelni.

A magyar hitelszövetkezeti mozga­
lom 1 'égi barátja, Louis Tardy, a 
franci.i Nemzeti Mtezőgazdasági Hi­
te lpénz?^ vezérigazgatója, foglalta 
össze előadásában azokat a módoza­
tokat. amelyek a mezőgazdasági hi­
te.’ ujjátei'em tésére és különösen a 
me.iögazda&ági szövxetkezetek forgó­
tőkéjének növelésiére alkalmasak. A 
v ita ’ nagyon élénk volt. Majdnem az 
összes európai országok képviselői 
resztvettek benne. Örömmel állapí­
tom n»eg, hogy az a beszámoló, me­
lyet tartottam e vita  keretében a 
magyar hitelszövetkezetek munká­
járól, vagyon ktmioly érdeklődést 
keltett. Felkeltette már eleve a ma­
gyar munka iránti érdeklődést a len­
gyel meiíögazdasrtgi egyesületek elnö­
kének, Nudakoiwkvnak a felszólalása, 
aki rám utatott a rra , hogy a jegy­
bankok líözül különösen a Magyar 
Nemzeti Bank m ulat komoly érzéket 
a mezőgazdasági hitel iránt. Klindera 
joggal dicsekedett azzal, hogy a prá­
gai jegybank egyik alelnöki állását a 
mezőgazdasági szövetkezetek delegá­
tusával töltötték be, de Magyaror­
szág e teírintetben sem maradt, el az 
,,uttörö“ Középeurópai ország mö­
gött. Tardy. akinek hatalmas intézete 
megfelel nálunk az „Országos Köz­
ponti IIiteászövetkezet“-nek, feltárta, 
milyen nagy forgótőkéket bocsátott a 
francia áldani a hitelszövetkezetek 
központjának rendelkezésére, hogy a 
mezögazdanági szövetkezeteket minél 
tökéletesebben láthassa el hitellel. 
Rámutatott arra is, hogy a francia 
jegybank tiszta nyereségének bizo­
nyos hányadát a hitelszövetkezetek 
központjának ju tta tja  évente tarta­
léktőke képzése végett. De maga 
Tardy is a szövetkezeti sajáttőke 
gyűjtésére vetette a súlyt, mely te­
kintetben a  magyar mozgalom mu­
ta t fel legszebb sikereket.

Az oslói és liUehammeri (Norvégia
mezőgazdasági vidékének központja) 
tanácskozásokon a magyar hitelszö­
vetkezetek kitartó  propagandáját és 
eredményeit tártam  fel. Különösen 
méltányolta a Nemzetközi Bizottság

Japán ellenállhatatlanul nyomul előre
A kínai vasúti állomásuk fe liratain  m ár 

megJelftiApli a  Japán belük Is.

előkelő közönsége azt a tényt, hogy 
a magyar hitelszövetkezetek kellő idő­
ben erősítették üzletrész- és ta rta­
léktőkéiket s fokozták takarékbetét­
állományukat. Kedvezően hatott, hogy 
az agráradósságok okozta válságot 
saját erőikből aszták meg s újból 
hozzáfognak a szövetkezeti sajáttöke. 
gyűjtéséhez az önsegély elve alapján. 
Nem kevéssé szállt síkra azonban a 
konferencia a szövetkezetek jogai 
mellett, melyek közül ki kell emelni 
azt, hogy a közpénzek elhelyezésénél 
a szövetkezetek és különösen a szö­
vetkezeti központok egyenlő elbánást 
követelhetnek a bankokkal szemben.

A gazda sorsa itt is, ott is:
balsors

A Pozsonyban megjelenő Magyar 
Nép cimü magyarpárti hetilapból 
vesszük az alábbi sorokat annak a 
megvilágítására, hogy a gazda sorsa 
mindenütt egyforma és — fájdalom  
—  mindenütt egyformán nehéz A 
cseh megszállás alatt élő felvidéki 
gazdák gazdasági sérelmei és követe­
lései töhbé-ícevésbé azonos sérelmek 
és követelések — nálunk is. Az egye­
sült magyar pártok tizennégy pont­
ba foglalt határozati javaslata töb­
bek közt a következőket kívánja:

Követeljük, hogy a gazdaadósságok 
rendezésével kapcsolatos első fizetés- 
teljesités ha t árideje az 1936. évi ka­
tasztrofális termés miatt elhalasztas- 
sék és a moratórium meghosszabbit- 
tassék, oly módon, hogy minden vég­
rehajtás hivatalból beszüntetendő és 
uj végrehajtási kérelmek hivatalból 
visszautasitandók, nehogy a végre­
hajtási cselekmények és kérelmek 
költsége továbbra is megterhelje az 
amúgy is eladósodott gazdákat.

Követelniük, hogy az eddigi lcamat- 
megáUapMs újólag rendeztessék és a 
bankok által felszámítható kamatok 
és költségek meghatározott száza 
lékra maximáltassanak.

Követeljük, hogy az ínségesnek

Négyezer
borsodi barlanglaké közül

270 emberi hajlékhoz jut
Kozma Miklós belügyminiszter 

szeptember 24-én hagyta jóvá azt a 
rendelkezést, amely megengedi, hogy 
a borsodmegyei Tibolddaróc község 
határában uj falut létesitsenek: 
Mikszáthfalvát. Ezzel a hírhedtté 
vált úgynevezett „borsodi Abesszí­
nia", négyezer barlanglakó nincste­
len nyomortanyájának története uj 
fejezethez érkezett.

A szeptember 24-iki sajtóbemu­
tatón Borbély-Maczky Emil főispán, 
akinek fáradhatatlan munkássága 
tette lehetővé, hogy uj élet virradt 
az állati sorba sülyedt borsodi nincs­
telenekre, kalauzolta a magyar sajtó 
képviselőit az épülő Mikszáth}alván 
és a  tibolddaróc! „barlang fahi"-\m, 
hogy bemutassa, milyen sorban éltek 
eddig a tibolddaróci nincstelenek.

Kétszázötven éve élnek már a sze­
rencsétlen nincstelenek a tibold­
daróci hegyoldal tufabarlangjaiban.

Alig néhány négyzetméter te­
rületen hat-héttngu család nyo­

morog. Sokszor még az állatok 
is beleszorulnak a lakásnak ne­
vezett dohos, egészségtelen,

piszkos odusirokba.
Az eső átcsorog a laza mézgaréte- 
gen. A kenyér félnap alatt meg- 
penészesedik. A néhány tenyérnyi 
ablakon a nap sohasem süt be . . .

De most már áll a belügyminisz­
ter háza, amelyet elsőnek épített fel,

Vannak boldogabb országok, ahol, a 
szövetkezeti intézményeket régóta 
előnyben részesítik, de mi megelég­
szünk az egyenlő elbánással.

A magyar hitelszövetkezetek, mi­
kor legutóbbi kongresszusukon elha­
tározták az uj propagandát a szövet­
kezeti sajáttőke fokozására, helyes 
utón jártak. Ezt bizonyítja az oslói 
nemzetközi tanácskozások eredménye 
is, mely abból áll. hogy a. mezőgazda­

sá g i szövetkezetek forgótőkéjének nö­
velésére vonatkozó javaslatokat a 
jövő évi nagy agrárkongresszus napi­
rendjére tűzik, melyet Hollandiában, 
Hágában tartanak meg.

nyilvánított járások kiterjesztessenek 
mindazon járásokra, amelyekben az 
árvizek és az időjárás által az 1936. 
évi termésnek legalább 30 százaléka 
elveszett.

A mezőgazdák kényszeregyességi 
kérelmének határideje egy évvel meg­
hosszabbítandó és ezen idő alatt a 
végrehajtások és a végrehajtási ké­
relmek hivatalból elutasitandók.

Követeljük, hogy az 1036—37. gaz­
dasági évben teljesen szüntessék be 
az adóvégrehajtásokat és ezen idő 
alatt kamatokat se számíthassanak.

A jövedelmi adóalap megállapítá­
sának rendje, újból szabályozandó.

Követeljük, hogy a vámmálmok őr­
lési kontingensét töröljék és állítsák 
vissza a vámmalmok szabad verse­
nyét és a malmokat sújtó monopó- 
liumi illetékek miatt ne szedhessenek 
a malmok 10 százaléknál magasabb 
vámot a rendes 2 százalékos portáson 
kivül, mert a malmokat sújtó mos­
tani intézkedések és terhek közvetve 
a gazdákat sújtják.

Nos, mit szólnak mindehhez a 
Trianoninneni magyarok? Hiszen a 
közhit, azt tartja, hogy a felvidéki 
gazdák sorsa irigylésreméltó!

/topj/ a példát követve, gombamódra 
szaporodjanak a kis egyszoba-kony- 
hás, kertes családi otthonok.

Mikszáth}alva megalakítását tu­
lajdonképpen a Révai irodalmi tár­
saság adakozása tette lehetővé. 
Negyvenezer pengőt adományozott 
hogy ezért az összegért húsz Kozma 
Miklós-féle mintaházat és egy kul- 
turházat építsenek a Tibolddaróc 
mellett létesítendő Mikszáthfalván. 
Ezen a húsz házon kivül a kormány 
tagjai, Kozma Ferenc tábornok, a 
belügyminiszter édesapja és a Bor- 
sod-Miskolci Hitelbank is hozzájá­
rultak a falu építéséhez egy-egy ház­
zal, továbbá a gyűjtésből befolyt 
összegből még az ősz folyamán het­
ven házat építenek az uj Mikszáth­
falván  és a környező falvakban.

Mikszáth falván körülbelül negy­
venöt házat építenek, amelybe még a 
tél előtt negyvenöt család, család­
tagokkal együtt összesen kétszázhet­
ven ember költözik be a szomszédos 
barlanglakásokból.

Azokat a barlanglakásokat, ame­
lyekből tulajdonosaik már kiköltöztek, 
felrobbantották, nehogy eszébe jus­
son valakinek mégegyszer beköltözni 
oda.

Mikszáth falva uj lakossága a saját­
jába költözik. A házért és a kétszáz­
öles kertért évi húsz pengő bért kell 
fizetni, amely összeget a mikszáth-

falvai kórház építésére gyűjtenek 
össze. A házakra és telkekre Mik- 
száthfalva közösségének alapszabályai 
házterhelési és elidegenítési tilalmat 
írnak elő. .

A tibolddaróci barlanglakok Kóré­
hén nagy az öröm. Egyelőre ugyan

a négyezer barlanglakó közül 
csak kétszázhetven jut emberi 

hajlékhoz,
de remélik, hogy a nemes adakozók 
példáját országszerte követni fog­
ják azok, akiknek nem jelentene 
megterhelést néhány család kisza­
badítása az évszázados barlangpo­
kolból.

feM&zel

foktoMSCÍlÓl
Halács Ágoston dr., az Országos 

Mezőgazdasági Kamara h. igazgatója 
a baromfitenyésztés időszerű kérdé­
seiről az alábbi nyilatkozatot tette:

— A magyar baromfi iránt külföl­
dön tapasztalt, érdeklődés nemcsak 
nem lanyhul, hanem emelkedőben 
van. Erre az érdeklődésre azonban 
máris felfigyeltek versenytársaink. 
Roinánia, Jugoszlávia, sőt, Lengyelor­
szág is különböző állami támogatá­
sokkal versenytársakként jelentek 
meg a külföldi piacokon. A konkur­
en c iá t az teszi lehetővé, hogy az em­
lített országokban a tenyésztés sok­
kal kevesebb költséggel történik. A 
magyar baromfi egyelőre állja a ver­
senyt, mert minőség tekintetében 
messze felülmúlja a szomszédos álla­
mokét. Ezzel azonban nem szabad 
megelégednünk, mert a szomszéd or­
szágok is minden törekvésükkel azon 
vannak, hogy baromfiállományukat, 
javítsák. Éppen ezért mindent, el kell 
Követnünk, hogy a magyar baromfi 
minőségét még jobban emeljük.

— E célból az Országos Mezőgaz­
dasági Kamara tervezetet dolgozott 
ki és azt benyújtotta a földmivelés- 
iigyi minisztériumnak. A szükséges 
tennivalók háromirányuak. Először 
is a baromfitenyésztés szempontjá­
ból megfelelő kerületi beosztást kel­
lene létesíteni és megállapítani, hogy 
az egyes kerületekben mely fajták 
volnának a leggazdaságosabban te­
nyészthetők. A második teendő volna 
keltető központok berendezése, ahol a 
kerületeknek megfelelő fajta tojáso­
kat kelletnének. A harmadik tenni­
való: a baromfiak kül- és belföldi 
forgalmának szorosabb ellenőrzése 
és a tapasztalt visszaélések kiküszö­
bölése.

—■ A román és jugoszláv baromfi- 
áruknak Magyarországon való olyan 
tranzitálása, amely az itteni takar­
mány felhasználásával az állomány 
feljavítását célozza, elvileg nem kifo­
gásolható, ha a tranzitálás nem szol­
gál a belföldi baromfiárak csökkené­
sére. De még ez esetben is nagyon 
fontos, hogy az egészségügyi szabá­
lyok a legszigorúbban betartassanak 
és a szállítmányoknál mindig hatá­
rozottan megjelöltessék annak tran­
zitó jellege. A magyar baromfi eddig 
éppen minőségével volt versenyképes, 
nem volna tehát megengedhető, hogy 
az idegen baromfi, még ha itt minő­
ségileg feljavul is, mint. magyar áru 
szerepeljen és esetleg a magyar ba­
romfi jó hírnevét rontsa a külföldi 
piacokon.

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor ás Fia
ékszerész.
Budapest, IV. K ccsP em éti-utca  9
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N övendék m a rh á in k
nemsokára beszorulnak a legelőről és
az istállóban kell gondoskodnunk táp­
lálásukról.

Szálastakarmányból fejenként és 
naponként — a testnagyság szerint 

1—10 kg-ot szokás adni. Ezidén
.-zálas takarmányból elég jó a termé­
sünk, tehát, nem kell fukarkodni vele. 
bármely szénaféleség alkalmas. A 
•zálas adag kétharmadát, pelyva, jó 
takarmányszalma vagy tengeriszár 
is alkothatja.

A gyök- és gumóstakarmányok kö­
zül adjunk takarmányrépát a növen- 
díkmarháknak, még pedig az egy 
evén aluliaknak 10, az egy éven fe­
lniteknek 15 kg-ig növekvő fejada­
gokban.

Az abrakfélék közül alkalmas a 
zab, árpa. tengeri, borsó, lóbab, 
korpa, olajpogácsa, szárított szesz- 
moslék. sörtörköly, malátacsira, stb. 
Az egy éven aluli üszők és tinók 
r.icg okvetlenül abrakolandók. Az 
abrak mennyisége — a szálas- és 
gyök értakarmányok adagnagysága és 
minősege szerint • - a legtöbb jól ve­
zetett. gazdaságunkban 1—2 kg. Az 
egy éven felüli üszők és tinók azon­
ban csak szénahiány esetén kapjanak 
0.5 1 kg. abrakot : egyébként nekik
szénával, szalmával és takarmány­
répával kell kitelelni. Ha ugyanis téli 
adagjuk fehérjeszüksógletüket tel- 
,i — ti nem fedezné, ezt a legelő füvé­
ből majd a tavasszal pótolni tudják. 
K korban már nem okoz súlyosabb I 
zavart a fehérjének átmeneti csők

Ne feledkezzünk meg az ásványi 
mészszükséglet biztosítására fejen 
ként és naponként 1.5—2 deka szén­
savas meszel <iszapolt k ré tá t) és 0.C 
-  1.5 deka konyhasót adagolni.

Télen a bőrápolásról, a szőrzet 
rendszeres keféléséről, a túlnőtt kör­
mök levágásáról el ne feledkezzünk. 
Ha a legelőről beterelt borjak nya­
kán tetvek mutatkoznának, kenjük h« 
az illető testtájukat olaj és petró­
leum egyenlő arányú keverékévei. Az 
istállózás idején bocsássuk ki a nö­
vendékeket nap-nap után a kifutóba, 
hogy egy kicsit mozoghassanak.

A sű ríte tt mustot
indokolt felhasználni borunk minő­
ségének javítására akkor? ha attól 
tartunk, hogy nem elég benne a ter­
mészetes cukortartalom. A sűrített 
mustot legjobb a leszüretclt musthoz 
keverni s azt nem későbbre halasz­
tani; igy a feljavítandó musttal a 
hozzáadott sűrített must tökéletesen 
összeforr.

A bortörvény értelmében a besűrí­
tett mustot az illetékes szőlészeti és 
borászati felügyelőséghez intézendő 
előzetes bejelentés kötelezettsége 
mellett szabad hozzáadni.

Sűrített mustot — arra  alkalmas 
vacuum-készülékek utján — már 
többen állítanak elő. A 'besűrítő ké­
szülékek szerkezete és kezelése 
iigytin egyforma, de azért a besüri- 
’"tl must minősége eltérő, mert ez 
függ a nyersanyag minőségétől.

Ebből kifolyólag az egyes besüri- 
tok árujának minősége nagyon vál­
tozó lehet. Leghelyesebb, ha meg­
rendelés előtt próbnküldeményből 
magunk győződtünk meg a vásáro-

N i> m  gazdaságos a sertés 
és barom fitenyésztés
a törvényesen védett

R ákoshpgyM batdérium ö^
■átkai. Kapható és megrendelhető csak 
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landó anyag minőségéről. A sűríte tt 
must értéké s igy ára változó: függ 
a szőlő, illetve must napi árától, va­
lamint az előállítási költségek inga­
dozásától.

A sűrített must használatának 
nagy gazdasági jelentősége van. A 
legjobb magyar és külföldi piacok­
nak előbb az volt a panasza, hogy a 
magyar bor minősége (szesz- és cu­
kortartalma) egyazon vidéken is év- 
röl-évre nagy ingadozásoknak van 
kitéve. Ebben nem szőlősgazdáink a 
hibásak, hanem ezt a sajnálatos kö­
rülményt a változó időjárás rovására 
kell irni. A besűrített must haszná­
lata módot ad arra, hogy olyan évek­
ben, mikor az időjárás niostohasága 
miatt mustunk, illetve borunk nem 
érne el kellő cukortartalmat, akkor 
ezzel a legtermészetesebb pótszerrel 
a hiányt kipótoljuk. A múltban gya­
korolt nád- vagy répacukorral való 
javításnál nemcsak jobbnak, hanem 
gazdaságosabbnak is mutatkozik a 
sűrített must használata.

Pe ismételjük: a bortörvény ér­
telmében jelentsük be. okvetlenül a 
szőlészeti és borászati felügyelőség­
nek, ha sűrített m usttal akarjuk 
mustunkat, javítani, mert különben 
kellemetlenségnek teszünk ki ma­
gunkat.

A községi b ik á k
ápolása és takarmányozása még 
mindig hagy maga után kívánni 
valót. Pedig könnyű belátni, hogy

A SSZ O N Y O K N A K , L E Á N Y O K N A K
Mi az oka annak, ha a kenyér 

„nem jól sikerül".
Leggyakrabban előforduló hibája 

a frissen sült kenyérnek a nyulós- 
3ág, amely kezdetben nem annyira 
kellemetlen, egy-két nap múlva azon­
ban savanyuszaguvá és élvezhetet­
lenné teszi a kenyeret. Ha a kenyér 
kiszárad, a szag gyengül és a nyú­
lósság csökken, úgyhogy a hibát ne­
hezebb felismerni, az ilyen kenyér­
nek a fogyasztása azonban az emberi 
szervezetre rendkívül káros hatással 
lehet. A kenyér nyúlósságának leg­
több esetben a baktériumokkal teli­
tett liszt az oka. amely baktériumok 
csak bizonyos hőfokon tenyésznek, 
azért a kenyeret jól ki kell sütni, 
azután pedig kihűtve, szellős, hűvös 
helyen tartani. A savak iránt ezek a 
baktériumok igen érzékenyek, azért 
ha a kenyértésztába savanyu tejet, 
vagy aludttejsavót teszünk, az nem 
nyulósodik meg. Nyúlós kenyeret ne 
fogyasszunk, m ert betegséget okoz­
hat : kisebb darabokra vagdossuk fel 
•s kemencében kiszárítva, állatok 
tetésére használjuk fel.

Gyakori hiba a kenyér szalonná- 
sodása is, vagyis a bélben, a kéreg 
alatt kifejlődő vizes réteg. A hibát 
többféle ok idézheti elő, vagy a ke­
mence nincs eléggé át fütve, vagy 
tulmasszivra csináltuk a tésztát, 
vagy a liszt tartalmaz igen sok vizet, 
esetleg a tésztát tulkorán tették a 
forhó kemencébe.

A penészesedés különösen akkor 
lép fel, ha n kenyeret meleg, szellő- 
z.etlen helyen tartjuk. A penészgom- 
bák rendesen kívülről, a héj repedé- 
ein keresztül jutnak a kenyérbe és 

színes foltokat okoznak rajta. A pe­
nészes kenyér undorító szaga és ize 
miatt élvezhetetlen.

Dohossá és rosszízűvé teszi a ke­
nyeret az úgynevezett krétabetegség 
is. amely fehér por alakjában lepi el 

kenyeret. Elkerülhetjük, ha a ke­
nyereket léeállványokon ug.v rakjuk 
el. hogy azok egymással ne érintkez­
zenek és állandóan hűvös, száraz he­
lyen tartjuk.

A kenyér élvezhetetlenségének leg- 
bbszftr a rossz lisztben van az oka. 

gyakran a kovAszolás. dagaszt ás. 
„v sülé® alkalmával plkövpfett hi­

bák teszik azt használhatatlanná

1 ő s z i  - v e t é s e k n e k

P  é  í  I  S ó
a bevált magyar nitrogénműtrágya, nélkülözhetetlen. Kérjen díjtalan ismertetőt! 
Péti Nitrogén Műtrágyagyár R. T. Budapest, V. kér., Nádor-utca 21. szám.

a koplaló, vagy fájdalmas betegség­
ben. (körömfájás, stb.) szenvedő 
bika nem termékenyít, s igy nem 
csoda, ha a községi tehenek jelen­
tékeny része évenként üresen ma­
rad. pedig ez nemcsak 1—1 borjú 
elmaradását jelenti tehenenként, 
hanem 2000—3000 liter tej elvesz­
tését is.

A bikának tápanyagszükséglete 
csak valamivel haladja meg az 
életfenntartó  szükségletet. Ezer kg 
élősúlyra 7 kg keményitőértékü ta­
karm ányt szokás számítani. Aki 
nem akar számitgatni, az leghelye­
sebben teszi, ha a bika kondícióját 
figyeli. A bikának jó kondícióban 
kell lenni: hiba a zsíros elhizott- 
ság, de még nagyobb hiba a so­
ványság.

Ha a bika nem egész évben van 
igénybe véve, hanem csak bizonyos 
idényben hág, akkor természetesen 
ebben az idényben jobban kell ta r­
tani. Még ki nem fejlődött bikánál 
a táplálás kettős fontosságú, mert 
itt nemcsak az élet fenntartásáról 
van szó, hanem a szervezet építé­
séről is.

Legjobb takarmány a bika szá­
mára a jó réti széna, mellette abra­
kul zab, de ennek egy része pótol­
ható gabonadarával, a fiatalabb 
bikáknál olajpogácsával, korpával 
vagy darált lóbabbal.

Dagasztáshoz megszitált, gyengén 
előmelegített lisztet és langyos vizet 
használjunk. A sót a dagasztáshoz 
használt vízben oldjuk fel, 1 liter 
vizre 2—3 deka sót számitva. A lisz­
tet kisebb adagokban adjuk a vízhez 
az élesztővel, vagy kovásszal és jól 
összegyúrjuk. A kelesztést két rész­
letben szoktuk végrehajtani, félig a 
dagasztóteknőben, félig pedig cipóvá 
formálva, a szakajtókosárban.

A kenyér hűtése kb. 250 C fok 
hőmérsékletet kíván. Hogy a héj 
ropogós legyen, a még nyers kenye­
ret a sütőkemencébe való betevés 
előtt vízzel megnedvesitjük. majd mi­
kor a sütőből kikerül, újból vizes 
ruhával töröljük végig és fokozato­
san hütjük ki.

A kenyér készítéséhez néha bur­
gonyát is felhasználnak. A burgo­
nyával készült kenyér héja jobban 
megbámul, amellett nehezebben szik 
kad és szárad, azért hosszabb ideig 
marad friss. Kánya Terézia

í / e l r c c e p / e k
Borjuszegy töltve. Egy kilogramm bor 

juszegyet megmosunk, késsel vigyázva 
felszedjük a felső husréleget. és ez alá 
tesszük a tölteléket. Másfél zsemlyét te j­
be vagy vízbe áz tatunk  és kinyomjuk. 
K anál zsírba petrezselyemzöldjét teszünk 
és a zsemlyét benne addig pároljuk, inig 
a lábastól elválik. Ekkor kissé k ihűtjük, 
2 egész to jást ütünk bele, kevés sóvni, 
tö rö tt borssal fűszerezzük és ügyesen u 
bús alá  töltjük. Tetejébe zsírt teszünk, 
sütőbe tesszük s ha tíz percig sült, to- 
JáslinbJAvnl kenjük tneg, zsemlyemorzsft- 
val m eghintjük és pirosra sütjük.

Gyemiekpé|). G dekagram m  v a ja t fe l­
olvasztunk és 12 deka liszttel zsemlye- 
szinti rá n tá s t készítünk belőle. Folyto­
nos keverés közben 1 lite r hideg tejjel 
feleresztjük. 4 deka cukrot és darabka 
vaníliát főzünk bele. Addig kavarjuk, 
útig kellő sűrűségű nem lesz, akkor la ­
pos tá lra  ön tjük , te te jé t fél centim éter 
vastagon m eghintjük porcukorral és tll- 
;es  késsel nyom ogatjuk, hogy karam ellé 
változzék. M ézeskalácsot adunk hozzá

l.isz tfelfiijt. 14 deka vajbél és 14 deka 
lisztből világos rán tást készítünk, fel­
eresztjük  7 deciliter tejjel és folytonosan 
keverve addig  főzzük, míg a lábastól el­
válik. Ha k ihűlt, egyenként belekeve­
rünk 4 darab  to jássárgá t s lm sima, 14 
deka cukro t és a négy to jás kemény 
babjá t. V a jja l kikent form ában forró 
vl»bp á llítju k  és 20 percig ''onnehagy- 

I Juk. borsatöva.1 tá laljuk .

Jól vezetett uradalmi tenyésze­
teinkben a bikák takarmánya 3—5 
kg abrakból, 8—10 kg szénából és 
télen 5—10 kg répából szokott 
állni. Nyáron legeltetik a bikát., 
vagy némi zöldet kap a széna he­
lyett, de abrakban akkor is van 
része. A takarmányt naponta egy 
evőkanálnyi (3 deka) só egészíti ki.

Nem helyes sok vizenyős takar­
mányt (répa, répaszelet, szeszmos­
lék, sok zöldtakarmány) adni a bi­
káknak, mert igy petyhüdtté lesz 
szervezetük és rosszul hágnak. Sok 
szalma és pelyva se előnyös, mert 
,,szalmahas“-ra vezet: legfeljebb 
takarmányhiány esetén helyettesít­
heti a széna egy részét jó minőségű 
takarmányszalma.

A tenyészképesség megőrzésére 
igen fontos a szőrzet tisztogatása, 
a körmök ápolása és a rendszeres 
mozgás. Sok bika azért nem haj­
landó hágni, m ert körmeinek tul- 
hosszu volta miatt hágáskor a kö­
römsarkok fájdalm as zuzódást szen­
vednének.

4 p r ó  f ó t a i r órso jk^
H a húsvéti bárányokat akarunk m ajd 

eladni, akkor a foiuiiii-i elletés a 1 gmég 
felelőbb. Most ugyanis a m észárosok a 

9 kg-os bárányokat keresik pecsenyé­
nek. Ha az anya jól teje!, akkor G bét 
a la tt  a bárány  e lé r akkora súlyt. H a pe­
dig az t ak a rju k , hogy a bárányok feb­
ruárban  jö jjenek  a  világra, akkor m ár 
szeptemberben kell a kosokat az  anyák
közé bocsátani. A korai ellet,is a tejhasz 
nositás szem pontjából is  előnyös, m ert a 
piacon korán megjelenő gom olyáért fize t­
nek legjobb á rakat. Tgaz ugyan, hogy téli 
elletée alkalm ával több és jobb ta k a r­
mányt kell az anyajuhoknak biztosítani, 
de a többletet megfizetik. Ezidén elég jé  
takarm ányterm ésre van k ilátás. Így az 
elkövetkező tél alka lm at n y ú jt a rra . 
hogy a jobb táp lá lás  okozta nagyobb jö- 
vijiielmezőségről meggyőződést szerezhes­
sünk.

A növendékpulykák 6—8
1 pos korukban eszkeeölt, 3—4

hóna- 
hétig

tartó  feljavítás (hizlalás) után ke­
rülnek piacra. Eleségük reggel és 
délben gabonadarák (búza, árpa, 
pohánka, tengeri) és lefölözött tej, 
esetleg fő tt burgonya keveréke. 
Az utolsó héten a fő tt burgonya 
maradjon el. Este stzemes gabona 
legyen az eleségük. Ivóvíz, faszén, 
kavics is jusson nekik. Naponta 
3—5-ször etessünk. A szabad moz­
gást csak fokozatosan vonjuk meg 
tőlük, mert különben étvágyuk meg­
szűnik. Minden etetés előtt jó lesz 
fél—egy órára kiengedni őket a 
szabadba, mert csak igy szám ítha­
tunk arra, hogy kellő mennyiségű 
eleséget vesznek fel. Legkereset­
tebb a pulykapecseny-e karácsony 
előtti hetekben.

A mangalica-hizlalásnál ujabh' tapaszta­
latok szerin t Jobb eredm ény érhető  el 
akkor, ha nem lassan fe jlesztjük  s 1—l ’ j  
éves korban GO—70 kg élősúllyal fogjuk 
be őket bízóba, hanem  a válasz táskor 
tuár jól fejlődött ( lő —t2O kg-os) példá­
nyúit azonnal jobb táp lálásban  részesít­
jük. Ilyen m alacoknak az  elválasztás 
u tán  is annyit adunk, am ennyit a legelő 
m ellett jó  étvággyal megesznek. Eleségük 
legyen például 80%-ban gabonadura, 
15% borsó, 3% vérlisz t vagy halliszt, 
2% szénsavas mész. Fontos — különö­
sen eleinte — a bőségesebb fehérjeetetés.

A D Á S V É T E L
Állam ilag ellenőrzött telepemről elad ­

nék 26.000 darab  elsői isztályu egyéves 
gyökeres sző lőo jtvány t; c-omege- és bor- 
fa jták . R lpálla portállá és B erlandlerl 
a lanyra ojtva drb-ként 10—12 fillé ré rt 
">szl szá llításra . Egyéves gyökeres R lpálla 
portállá, vadvessző gyökeres hazai és 
Jthelló darabonként 5 fillér. Az o jtvá- 

nyok és nz alanyok fn jtlsz taságáért fele­
lősséget vállalok. Felföldi Józse f szóló, 
'i 'lv h ijitr  . Xatiyrr'de, i ;din ; Ho-
vcsmegyv.
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H I IB E K
Kihalt erdő sűrű mélyén . . .
Kihűlt erdő sűrű mélyén 
őszi reggel bolyongok.
Könnyes szemmel hallgatom, hogy 
Panaszkodnak a lombok.
Bús e panasz, amit sírnak 
A megsárgult levelek,
Segítenék fájdalmukon,
Hajh, de nekem nem lehet,
Hajh, de nekem nem lehet.

Kelet felöl enyhe szellő
Bús siralma jön felém.
Valahonnan elragadott
Falevelet dob elém.
Könnycseppekkel rá van írva: 
„Szivem boldog nem lehet".
Ha megkapod, tépd össze e 
Halványsárga levelet,
Halványsárga levelet.

KEREZSI ENDRE  
(Nagykálló)

Krisztus az utszélen
Durva, köböt faragott szobor,
Végig belepte a szürke por.

Naponta eljárunk előtte
S  nem veszünk tudomást felöle.

fi sem szólít.-meg soha senkit,
Enged továbbmenni mindenkit.

Hogy is szólna? Hisz csak köszobor. 
Ajkára szót lélek nem sodor.

Igaz, dehát mégis Krisztus fi,
Köbén is csak értünk szenvedő.

Földeknek és egeknek Ura,
Nézzünk fel hát néha Krisztusra.

Mert hiába — ír  a sebre nincs, 
Egyedül csak fi — a Krisztus-kincs.

PÁLIN K ÁS BÉLA  
(Szombathely)

Búcsú Kisköröstől. . .
Hol szent fája sarjadt dalnoki böl­

csőnek,
Nemsokára el kell szakadnom tetöled. 
üzentek a messzi dunántúli tájak: 
„Alföld koldus fia, kék hegyeink vár­

inak!"
Pedig, hogy megszoktam egyenes 

[síkságod,
Népedet, mely velem tartott rokonsá­

g o t,
Borodat, mely bűzként száll az erekbe 

[szét,
Szépséges lányaid napsugaras szemét.

Ha elmegyek innen, tudom fá j a  lel- 
[kem!

Kis fa  voltam, mikor itt gyökeret 
[vertem.

Mintha még most is a boldog gyér- , 
[mek lennék,

Ideköt szálával sok-sok édes emlék.
I t t  voltam először szerelmes egy

[lányba,
I t t  merültem étté csüggedt, lemon- 

[dásba,
I t t  ismertem meg, hogy milyen szcp 

[az álom,
Fehéren mosolygó akácos utcákon.

Elő van készítve már az útitáskám, 
A zt szeretném tudni, hogy milyen ut

[vár rám,
Szomorú vagy vig-e? Mert nehéz az 

[élet,
Könnyen kaphat az én hajóm is egy 

[léket.
Hogyha eltávozom innen egy szép 

[napon,
Nem kisér az utón könnyes aggodű- 

[lom.
Csak az nehezedik a szivemre csupán, 
Hogy bánkódik értem öreg édes­

anyám !
KUNFÖLDY JÁNOS 

(Kiskörös).

Jó volna . . .
Jó volna néha elmerengve járni 
A parttalan vad óceán fölött 
És a magány szent himnuszát

dalolni.

Jó volna néha elhagyni a sorsot, 
Mely rut kezével kisért mindenütt 
És légbe szórni minden durva

gondot.

Jó volna néha sírni elhagyottan 
A régi álmok romjai fölött 
És felébredni rutul, megcsalottan.

Akkor talán könnyebb lenne az élet 
S  nem búsulnék, hogyha észre­

vettem,
Hogy fölöttem elrohantak az évek.

B O N N YA Y M IH ÁLY
(Szárny)

Kapi Béla evangélikus püspök ju ­
bileuma. A dunántúli evangélikusok 
szeptember 30-án ünnepelték lelki 
vezérük, Kapi Béla dr. győri püspök­
lelkész huszesztendös egyházfői jubi­
leumát a győri templomban. Kapi 
Béla a múlt 'hónapban töltötte be 
ötvenhetedik esztendejét. Alig har­
minchét éves korában, mindössze 
tizennégy esztendős lelkipásztori szol­
gálat után, 1916-ban választotta püs­
pökévé a dunántúli evangélikus egy­
házkerület. Egyházi méltósága alap­
ján tagja az országgyűlés felsőházá­
nak és állandóan élénk részt vesz a 
felsőház tárgyalásaiban. Az Erzsébet 
Tudományegyetem soproni evangé­
likus teológiai kara néhány éve meg­
választotta a hit tudományok tisztelet­
beli doktorává.

Filléres vonatok. Az állam vasutak 
Igazgatósága közli, hogy október 4-t'»t. 
vasárnap  a következő ünnepi és filléres 
gyorsvonatokat in d í t ja : 1. Budapestről 
M órra (bornap). 2. Kőszegről Mórra (ut- 
közbeni. felszállással). 3. Nagykanizsáról 
és Székesfehérvárról Mórra. 4. Budapest­
ről Sátora’jaujhelyre. 5. Debrecen és 
N yiregy házáról. Sátoraljaújhelyre. B. 
Szolnokról Sá toraljaújhelyre (Jászberény 
és H atvanon á t).

Benke Imre rendőrőrmester ki­
tüntetést kapott. A Kormányzó 
Benke Imre rendőrőrmesternek bá­
tor, kötelességtudó és önfeláldozó 
magatartásáért a magyar bronz ér­
demkeresztet adományozta. Mindenki 
emlékszik még Benke rendőrőrmes­
ter nevére azokból a napokból, ami­
kor összedőlt a Rákóczi-ut 73. számú 
bérpalota. Benke Imre volt az, aki­
nek köszönhető, hogy a. katasztrófa 
sokkal több áldozatot nem. szedett. 
Amikor észrevette, 'hogy az épület 
homlokzata meginog és a fal lassan 
előrehajol, nem vesztette el a lélek­
jelenlétét, hanem a földszinten levő 
üzletekből, a gyalogjáróról, a  kocsi- 
utról a közönséget idejében való me­
nekülésre figyelmeztette.

A v agyon váHság-buza októberi ára
A pénzügym iniszter a mezőgazdasági 

ingatlanok vagyonváltsága fejében fize­
tendő búza á rá t  WBfl október hónapra 
szóló érvénnyel m éterm ázsánként tizen­
ha t pengőben á llap íto tta  meg.

5:3 arányban győztünk az osztrák 
futball felett. Gyönyörű diadalt 
aratott a magyar labdarugó-sport: 
válogatott futballcsapatunk ugyanis 
szeptember 27-én 5:8 arányban le­
győzte az osztrák válogatott csapa­
tot. A nagy mérkőzés szeptember 
27-én, vasárnap folyt le 30.000 néző 
előtt Budapesten és a magyar csa­
pat pompás játékkal vívta ki a szép 
győzelmet. A nagyszerű mérkőzés 
második félidejéről a rádió kitűnő 
helyszíni közvetítést adott.

Iluszonfttrendbeli közoldrathamisltás. 
Kuruez József 38 éves m agántisztviselő 
huszonötrendbeli közoklrafhum lsltás bűn­
tettével vádolva került az elmúlt héten 
a budapesti Win tetőt örvé-nyszék elé. A 
fiata lem bert azzal vádolta az ügyészség, 
hogy m egham isította édesapja születési 
bizonyítványát, nerc alatt szerepelt to­
vább, sőt így kö tö tt házasságot is. Ezen­
kívül számos köznklrnthnm lsitási Is kö­
vetett el. Kuruez  Józs fet a törvényszék 
ösezbüntetésUl kétévi (egyházra  Ítélte.

Falovon lovagol az újonc

Üres a tarisznya,
tele a szív . . .

Elnézem a borostás arcú, Mspás k a ­
lapos m agyart, ahogy ebédjét fogyaszt­
ja . A fényes park  szélén egyik pad 
csücskére görnyedtem

Nagy d arab  kenyér. vókon.vkto sza­
lonna hozzá, s  a félrebillent tarisznyá­
u l  néhány zöld alm a kívánkozik elő, 
hogy sörre kerüljön.

A falatozó ember most is  a nagy híd 
felé pislog, há tha  h ívják dolgozni. T a ­
lán inkább uem is ennék, c.Mak dolgoz­
hatnál.

De nem veszik o tt észre, m int ahogy 
nem vettek tudom ást róla reggel óta, 
pedig szakadatlan  ajánlkozott esengő 
p illa n tássa l; töretlen maga keltetéssel.

Hiába Jö tt megint. S h a  a tarisznya 
kiürül, csak haza kell mennie. Üres 
zsebbel.

Pedig m ár meg te toldotta a napokat. 
Szűkre fogta a porciót, hogy tovább 
fussa.

Azt asszonyra gondol, meg a  gyere­
kekre, ak iket vele együtt paskol a sors 
és megkeseredik a fa la t a szájában.

Akikor szép szőkéimju urlfiu  á ll meg 
előtte és rábám ul. Akkora forma, mint 
az  ő Pistije.

— Ejnye no!
És milyen esennen nézi, hogy ő  eszik. 

Látszik, hogy m egjött az étvágya.
Kis darab  kenyeret és aprószelet sza­

lonnát teszel a m agyar és a  fiúcs­
k a  felé nyújtja .

— Kázm ór! — s ír i t  akkor oda egy 
éles női hang, a nevelőnőé, r a kisfiú 
elszalad, pedig a nyála csordul m ár a 
fa la t után.

— Mit a k a r t  o tt azznl a piszkos em ­
berrel? Hiszen a  tízó ra ijá t sem ette 
meg? Valami betegséget a k a rt k'apnl 
tőle?

A lispás kalapost szivén üti a szó  
Összecsomagol. Elindul napkeletnek. Vé 
glg a városon. B allag a falujáig. Csak 
egy kis száraz kenyere m arad, am in ' 
hazaér.

Azt ad ja  a fiának, aki nyakába ugrik 
és öleli, csókolja, m intha a mesebeli kas­
télyt hozta volna Pestről . .  .

M. J.

Az emberek élete összekapcsolódik a
h a tá rta lan  vágyódással egy jobb és 
szebb Jövő Iránt. Minden alkalm at fel 
kell tehát használni, amelyen inugiiiikoi, 
segíthetünk. Ilyen alkalom most az. ni. 
előnyösen tnegjavitelt osztúl.vsorsjáték. 
mely október 17-én kezdődik. Önmagunk 
(te családunk érdekében cselekszünk, ha 
veszünk egy sorsjegyet bármelyik hiva­
talos főárusltónál, mert ezáltal megsze­
reztük n reménységöt, hogy máról-hol­
napra vagyonosok és boldogok lehes­
sünk. Minden csak a szerencsétől függ!
1 sorsjegyek ára: % =  3.50, •/, — 7, 

'A — /}■ 1/1 — Mi pengő. Mindenkinek 
és minden egyes sorsjegynek egyforma 
a nyerési esélye!

R  M u t a s d  m e g
R  ismerőseidnek

a V A S A R N  A P - o l l

Az egyházaknak kell a világot 
helyes irányba terelni. A bányai 
evangélikus egyházkerület szeptem­
ber 25-én ta rto tta  közgyűlését Buda­
pesten. A megnyitó beszédet az. 
egyházkerület felügyelője, dr. Pesthy 
Pál titkos tanácsos mondotta és azt 
hangoztatta, hogy az egyházak a fel­
forgató eszmék elleni védekezés céljá­
ból tegyenek félre minden felekezeti 
versengést, mert ez teszi lehetővé az 
egységes védelmi front kialakulását. 
Raffay  Sándor püspök szerint az 
egyházakra vár a feladat, hogy a 
világát helyes irányba térítsék.

Magyar Anyák Naplóra az 1937. évre. 
A m agyar anyák szám ára összeállított 
n ap tá r tizennegyedik alkalom m al kerül 
ú jabb kötetben a nyilvánosság elé. Ez a 
kötet is  a m agyar anyák lelki és egész­
ségügyi nevelését ta r t ja  elsősorban szem 
elő tt s  ezen az utón igyekszik előmozdí­
tan i az anya- és esecseinövédeJem m un­
ká jának eredményességét. A 256 oldalas 
könyv a szokásos nap tá ri anyag mellett 
számos egészségügyi vonatkozású cikket, 
és tanulm ányt s em ellett közéletünk és 
egyházi életünk vezető tényezőinek to llá­
ból a családi élet, a házasság, u gyer­
mek lelki nevelése és különböző nevelés­
ügyi feladutok köréből számos megszív­
lelendő tanulm ányt ta rta lm az. Ezeken 
kívül kedves költemények, tá rcák , gazda­
sági vonatkozású cikkek ta rk ít já k  és te ­
s z ik  v á l to z a to s s á  a számos P l u s z t r á c ló -  
val d ísz íte tt k ö te te t Az O ríídgos S te fá ­
nia Szövetség Keller L ajos ügyvezető- 
igazgató vezetése m ellett valóban nagy 
szolgálatot tesz a m agyar anyák  helyes 
szellemi nevelése és egészségügyi k iokta­
tása ügyének akkor, m ikor ezt a n ap tá rt 
olcsó áron — darabonként 80 fillé ré rt — 
ju t ta t ja  n m agyar családok asz ta lára . 
K apható a Szövetség székbázábau (Bu- 
dpest, V il i . ,  Vas-u. 10) és az összes 
anya- és csecsemővédő Intézetekben.

Október 4-én lép életbe a téli me­
netrend. Október 4-én a MÁV vo­
nalain életbe lép a téli menetrend. 
A belföldi viszonylatban számos vo­
nat — az úgynevezett, nyári járatok 
— megszűnnek, másoknak pedig az 
indulásnál, illetőleg érkezésnél lesz­
nek eltérések az eddigi menetrend­
től. A változásokról az állomásokon 
kifüggesztett hirdetmények nyújta­
nak tájékoztatást.

Kétszázötven vágón burgonyát vásárol 
Olaszország

Az Olaszországba Irányuló burgonya, 
kivitel gyakorlati jelentősége helyre­
állott azzal, hogy az olasz illetékes ha- 
tóságok az olasz im portőröknek egyelőre 
25.000 7 burgonyára a  beviteli engedé­
lyeket kiadM k. A k iadott bevitelt enge­
délyek 30 napra szólnak és október 
30-án Járnak  le. Az olaszországi burgo­
nyaexportra történő bevásárlásoknál a 
földmlvelésügyl m inisztérium  által a b e l­
földre m egállapított m inim ális termelői 
árak irányadók.

Az. olimpiai bajnokok kitüntetése. 
A Kormányzó a vallás- és kozokta- 
tásüavi miniszter előterjesztésére 
Bözsi Mihálynak, Brandy Jánosnak, 
Bródy Györgynek, K. Csali Ibolyá­
nak, Csík Ferencnek, Elek Ilonának, 
Gerevieh-derei Aladárnak, vitéz //(■•- 
lány Olivérnek, Harangi Imrének, 
Hazai Kálmánnak, Homonnai Már­
tonnak, Kabos Endrének, Kellnrr- 
Kárpáti Károlynak, K nlasy-K u-  
sinczky Györgynek, Lörincz Márton­
nak, Molnár Kálmánnak, Németh 
Jánosnak, Rajczy-Rasztovich Imré­
nek. Lászlónak, Sárkány
Miklósnak, Tarics Sándornak és Z om -  
b o ry  Ödönnek olimpiai győzelmük­
kel szerzett kimagasló érdemük és 
nemzeti szempontból is fölötte érté­
kes sporteredményeik elismeréséül a 
Toldi Miklós arany érdemérmet ado­
mányozta. Ezenkívül 14 ezüstérmet 
adományozott a Kormányzó azoknak, 
akik helyezést értek e l.'

Különös öngyilkosság. Jankó  József 34 
'•vés budapesti kárpitost a mentők f e l ­
vágott csuklóvni véresen ta lá lták . Bekö­
tö z té k  a  sebét és m ikor eszm életre té rt. 
megkérdezték tőle, hogy mi tö rtén t vele. 
Jankó azt mondottn, hogy zsilettpengi - 
vei felvágta, csuklóján az ereket l\> 
resni kezdték n zsllettpengét, de nem 
ta lálták . Jankó végiii elmondottn. hogy 
miután (elvágta eveit, lenyelte a  borotva- 
pengét. a szer esetlen em bert 11 men­
tők kórházba vitték.
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Hásioyultenyéaztés, gerezna- éa
angora-gyapjú termelés

Irta i ANDRÁSSOVICH GÉZA
m. kir. gazdasági főtanácsos

10S oldal, 30 kép
Ára portókÖ ltaéggel együtt P 3 ‘20
Kapható a „ V a s á rn a p **  könyvosztályánál.

Gömbös m iniszter­
elnök 2 0  tehenet 
ajándékozott ez 

olasz telepeseknek
Gömbös Gyula miniszterelnök leg­

utóbbi olaszországi látogatása alkal­
mával Ígéretet tett, hogy a littoriói 
telepesek számára. magyar tenyész- 

" szarvasmarhákat ajándékoz te­
nyésztési célokra. Az Ígéret bevál- 
tásakép szeptember 24-én megérke­
zett Littorióba a mezöhegvesi állami 
tenyészetből húsz hároméves tehén és 
egy bika, két gyönyörű magyar ko­
mondor kíséretében. Az állatokat a 
miniszterelnök nevében Villám F ri­
gyes báró kvirináli magyar követ 
adta át Littorió polgármesterének 
szívélyes ünnepség keretében. A mi­
niszterelnök ajándékából Littorio vá­
ré?" tehenészetet létesít és ebből a 
tenyészetből szándékszik felfrissí­
teni a telepesek szarvasmarhaállomá­
nyát.

A spanyol polgárháború áldoza­
taiért imát rendelt a  hercegprímás. 
Seredi Jusztinján hercegprímás leg­
utóbbi pásztorlevelében megrázó sza­
vakkal emlékezik meg a spanyolor­
szági ogyházüldözésekröl. Spanyolor­
szágban — mondja a pásztorlevél — 
sokszor vallásukért gyilkolják le 
vad kegyetlenséggel hittestvéreinket. 
Nemcsak politikai üldözések folynak 
spanyol földön, hanem elsősorban az 
egyház gyűlölete hevíti az üldözőket. 
Imádkozzunk az üldözöttekért és ül­
dözőkért. egyaránt. .4 hercegprímás 
végül felkéri a lelkészeket, hogy 
imáikban és szentmisékben emlékez­
zenek meg a spanyol polgárháború 
áldozatairól.

\  románok, meg a  szappan. A Bukn- 
res lx-n megjelenő „Frezontu" clmtl lap 

közöl arró l, hogy Eürőpa
' i'.‘•/ igáiban mennyi szappant fogyaszt 

egy lakos egy esztendő a la tt. A ki­
m utatás sze rin t H ollandiában 26 kg.
Dániában 21 kg. Belglutnbnn 20 kg.

inotországbnn 18 kg. Angliában 10 kg.
claországban ii kg, Magyarbrazá 

-"a 12 kg. Szovejtoroszországban 7 kg, 
Szerbiában 2 kg egy-egy lakos évi szap­
pan fogyasztása. Az érdekes sta tisz tika i 
kimutatást Románia fejezi be, ahol At- 
i ívbnn 80 deka szappanfogyasztáa esik 
•‘gy lakosra, Jóllehet — állap ítja  meg a 
nmián lap — Erdélyben és a Hanságban 
i"liiiytalaniil nagyobb a  szappanfogyasz- 
Fis. mim ÓromdnMban,

Halálos autókatasztrófát okozott 
egy nővezető. Borzalmas autóka- 
tasztófa történt szeptember 28-án 
Dunakeszi határában, özvegy Hulme 
Győrgyné, 32 éves lóverseny istálló- 
tulajdonos, teljes sebességgel haladó 
autójával beleszaladt egy — az ut 
-••1-n álló — autóba. Hulme György- 

ué elörebukott a vezetői ülésBen. a 
kormánykerék belefuródott a mellébe 
és holtan terült el a volán mellett. 
A másik autóban ülő F ritz Stresse 
nevű berlini ügyvéd kizuhant az 
úttestre és koponyaalapi törést szen­
vedett. Életveszélyes állapotban szál­
lították kórházba. A katasztrófát 
özvegy Hulme Győrgyné elővigyázat­
lansága okozta.

L ebontatnak  eg y
sü ly e d ő  v illá t

Háromnegyed esztendővel ezelőtt a 
budapesti Logodi-uton és a Lovas- 
uton repedések mutatkoztak az úttes­
ten és egyik-másik házfalon. A szak­
értők megállapították, hogy a Vár­
hegynek a Vérmező felé néző oldala 
csúszik, ez okozza az úttesten és a fa ­
lakon a repedéseket, hasadásokat. A 
székesfőváros szakemberei gondosan 
megvizsgálták a terepet és a kerületi 
elöljáróság elrendelte több lakás ki­
ürítését. Lcbonttattak egy régi házat, 
az Attila-utca egyik telkén pedig ha­
talmas, erős támfalat huzattak, hogy 
ezzel vessenek gátat a földtömeg csú­
szásának. Ezenfelül úgynevezett szi­
várgókat építettek. Erre azért volt 
szükség, hogy elvezessék a felgyülem­
lett talajvizet, mert a szakemberek 
szerint ez volt egyik oka a bajnak. 
Több, mint negyedmillió pengőbe ke­
rült ez a munka. A minap ismét hely­
színi szemlét tartottak és arra a meg­
állapításra jutottak, hogy a további 
földcsuszamlás megakadályozására 
erélyes intézkedésekre van szükség. 
Ezek közül a legfontosabb az, hogy 
a Lovas-ut 26— 27. számú házat le 
kell bontani. A hiteles mérések során 
megállapították, hogy a villa alapfa­
lai félméterrel sülyedtek, azonkívül 
pedig az egész épület harmincöt cen­
timéternyit csúszott a lejtőn. A Lo- 
vas-uti ház lebontásától függetlenül 
tovább folyik a mentés munkája. 
Építik a szivárgókat és a támfalakat.

A „ H a n g y a "  lé p é ­
s e k e t  te s s  jo g o s  

é r d e k e in e k  
v é d e lm é r e

A Hangya szövetkezeti központ 
igazgatósága szeptember 28-án ta r­
tott. ülésén foglalkozott azzal a táma­
dással, amelyet. Éber Antal, a Buda­
pesti Kereskedelmi és Iparkamara 
elnöki székéből intézett a kamara 
egyik tagja, a Hangya szövetkezeti 
központ ellen. A kamara elnöki szé­
kéből, a megfelelő tájékozódás meg­
szerzése nélkül, a Paprikaközponttal, 
illetve a Hangya szövetkezeti köz­
ponttal összefüggésben elmondott, de 
a valóságnak meg nem felelő állítást 
a Hangya igazgatósága a leghatáro­
zottabban visszautasította. A kamara 
elnöki székéből elhangzott és a ka­
mara egyik illetéket fizető tagja el­
len irányuló ismételt támadások foly­
tán a Hangya Központ igazgatósága 
meg fogja tenni azokat, a lépéseket, 
melyeket jogos érdekei védelmére 
szükségesnek tart.

\  népszövetségi közgyűlés u j elnöke:
M. Carlos Saavedrn Lamoa 

t nrgeutlu küülgyuüulszter

A  tűztorony
Irta: Kari Hans Stróbl
Most jobban érezte magát és hogy 

érzékei ismét feléledtek, az abban 
mutatkozott, hogy fájdalmai ellenére 
valami halk, egyforma zajt különböz­
tetett meg. Elkezdte rendszeresen át­
vizsgálni a helyiséget, amig meggyő­
ződött róla, hogy a zaj forrása a pet­
róleumtartók kamrájában van. Va­
lami eszköznek a zaja volt és olyan 
hangot adott, amikor fémmel fémet 
csiszolnak. Amikor Peder épp belépett 
a kamrába, hirtelen megszűnt a zaj 
és másiknak adott helyet: erős zu­
gásnak és sistergésnek, amikor va­
lami folyadék ömlik keskeny nyílá­
son keresztül. Ijedten vizsgálta meg 
a petróleumtartókat, feléjük tartotta 
a lámpást és amikor semmit sem 
tudott észrevenni, fülét a hideg 
vasra fektette.

Odabenn zúgott és sistergett és 
amint Peder magánkívül a rémület­
től a folyadékmérőt vizsgálta meg, az 
oszlop gyors süllyedését vette észre. 
Egyszerre felismerte a zugás jelen­
tőségét. Knut odalent az eszközök kö­
zött egy vasfurót talált és az őrület 
erejével keresztüllyukasztotta a tar­
tályok padlózatát. Összeszoritott áll­
kapcsokkal, amely még mélyebben 
fúrta az éket a beteg fogba, úgyhogy 
a fájdalom egészen összehúzta Peder 
testét, munkához látott, hogy a tar­
tályokat kinyissa. Izgatottan cserél­
gette a kulcsokat, mig végre hosszas 
próbálgatás után felszakitotta a zárt, 
épp kellő időben, hogy a készlet 
utolsó maradékát bugyborékolva lássa 
eltűnni a padlózat nyilasán.

X. Fejezet.
Végítélet a toronyban.

A lámpák már meg voltak töltve, 
de Peder kiszámította az égés tartal­
mát és úgy találta, hogy a lámpák­
nak az első reggeli órákban ki kell 
aludniok, amikor az éjszaka még nem 
múlt el egészen. Hiábavaló volt most 
már Knutra rohanni és ártalm at­
lanná tenni, hogy a torony ne marad­
jon idő előtt világosság nélkül. De 
Pedert megzavarta a  szerencsétlen­
ség: egyetlen gondolat vett rajta 
erőt, őrülten zakatolt a hideg verej­
téktől nedves fejében az a kívánság, 
hogy Knutot a rémes éjjelekért, a 
borzalmas, meddő erőfeszítésekért és 
ezért az utolsó tettéért megbünteti. 
Még egyszer felszakitotta a zárakat, 
belenyúlt karjával a tartályba Ó3 
látta, érezte, hogy üres . . . üres . . .  
Aztán a nyíláshoz rohant, félrelökte 
a torlaszokat, a ládákat, ledobta a 
deszkákat . . .

Sürü fekete füst tolult ki a nyílás­
ból és abban a pillanatban kéklő láng 
csapott fel. amely megperzselte ar­
cát. Késő volt. Knut meggyujtóttá a 
petróleumot. Most már nem lehetett 
mást menteni, csak az életét. Peder 
kétségbeesett erővel csapott a vastag 
üveglapokra. Csörömpölt körülötte 
minden. Az üvegszilánkok arcát és 
kezét találták, megsebezték és őrültté 
tették. Vakon, az arcára folyó vértől, j 
félig megfulladva, keresztülszoritóttá 
magát a nyíláson, felszaggatva ru­
háját és húsát és a villámhárító vas- 
rudja után nyúlt. Azután kilendült 
és épp, amikor elkezdett lefelé 
csúszni, ju to tt eszébe, hogy jobb lett 
volna kinyitni az üveglapok valame­
lyik csavarzárát . . .  és most kény­
telen lesz kihúzatni a beteg fogát, ha 
megint fiánál lesz.

. . .  Babylon nagy városára,
Hét tornyok bűnös honára 
Tűzeső hull, halál zuhog,
Isten trónja recscg-ropog .

énekelték a lángok . . .
. . .  Az emberek, akik reggel csó­

nakkal jöttek Hangensundból, már 
messziről meglátták, mint változik 
füstölgő lángoszloppá a világítóto­
rony.

— Ég a világító torony!... Sies­
sünk, emberek! - üvöltött fel a ve­
zető matróz. — Az Isten legyen ir-

Vécsey Leó fordítása
galmas a két szerencsétlen torony­
őrnek.

Nekifeküdtek az evezésnek, úgy­
hogy a csónak siklani látszott a ne­
héz hullámok felett és hallgatásba 
dermedve néztek a kőből való cső 
felé, amelyből a lángok sárkánya 
nyújtogatta nyelvét. Azt az embert, 
aki a gránittömbön térdelve, kérges 
kezüket megragadta, nem ismerték 
meg mindjárt a matrózok.

Egyszerre a kormányos felüvöl- 
tö tt:

— Peder! Te vagy az?
A támolygó, fehérfejü aggastyán­

ban nehéz volt megtalálni a fiatal 
toronyőr régi vonásait. Peder vihán- 
colva nevetett és a foga felé mutoga­
tott.

— Gyorsan, gyorsan! Menekül­
jünk. A torony menthetetlen . . .

Az emberek némán feküdtek ú jra 
az evezőknek. Az égő torony lángjai­
nak sistergése versenyre kelt a hul­
lámok zúgásával. Felesleges volt Pe­
der társa után kérdezősködni: Knu­
tot hamuvá perzselte a pusztulás an­
gyalának izzó, parazsa?, rettentő le- 
hellete... És sohasem derült ki, mi 
okozta a skudesneusi világítótorony 
szörnyű pusztulását. Az őrült Peder 
összefüggéstelen szavaiból semmit 
sem lehetett megállapítani. Az a fel­
tevés ma is. hogy őrjöngő rohamá­
ban elpusztította ártatlan társát, az 
öreg Knutot. A törvény keze azonban 
nem érhette már el őt.

(Vége.)

TANÁCSADÓ
K érdés: Van-e felvétet a ju tá si a ltiszt- 

képző iskolábaf (V. ?1., Jászdózsa). — 
Felelet: A „M. kir. Kinizsi P ál honvéd 
csapataltisztképző isko ládba (Ju tás , 
Veszprém-m.) a polgári életből senkit 
sem vesznek fel. A katonai szolgájától 
teljesítők köztll a csapatparancsnokok 
válasz tják  ki azokat, ak iket az a ltisz t­
képző iskolába alkalm asnak  Ítélnek. 
Négy polgári iskolai végzettséget egyéb­
ként m egkívánnak.

Cs. J., Tiszasas. Rejtvénye jő.

RE J T V É N Y E K
1. Szórejtvény.

G iölddarab _nyo_
(é=ö) D

__________________________ (é—i)
(Beküldte Molnár Sándor Tarról.)

2. Szórejtvény.

m é z e s k a l á c s
__________(á=a)__________

A
(B eküld te Takács Andrásné ’ Kecebröl.)

3. Szórejtvény.
| zuzm ó iparos I k o le ra
(B eküld te ifj. K. Balogh Jó zse f Dögéről.)

A rejtvények m egfejtését a megfejtők 
és nyertesek névsorával a 18 ik szám ­
ban közöljük.

Kérjük oh ásóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tiz napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtőit nevét nincs módunk- 
Iniii közölni.

A 37-ik számban közölt rejtvények 
m egfejtése:

1. Szórejtvény: Gazdatudósitó. 2. Szó­
rejtvény : Leszerelés. 3. Szórejtvény: 
Kincstár.

M egfeji ették. Vezér Emil. ifj. Németh 
Boldizsár. Kiss János, Békefi László. 
T am ás Ferenc. W ieser M arton, Ibi tagos 
Pál, Nagy Endre, Ma.ver Dmm.v. É ltető 
Sándor. Küllő Gábor.

J u t alom könyvet nyertek:  Kiss János 
(Kálóz) és Ifj. Németh Boldizsár (l/i-  
lidlgfn).

A 38-Ik számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával együtt jövő héten közöljük.
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VÁSÁR ÉS PIACI
Fővárosi á ra k  október elsején 

GABONATŐZSDE.
Készárupiac. B usa  tiszavidékl 77 

k g o s  16.40—16.65, 78 kg os 16 55—16.80. 
7ÍI kg-os 16.75—10.05. 80 kg-os 16.85— 
17.05, felsői. 77 kg-os 16.30—16.55, 78
kg-os 16.45—16.70, 70 kg-os 16 65—
16.85, 80 kg-os 16.75— 16 05, egyebek 77 
kg os 16.25—16.50, 78 kg-os 16.40—16 65, 
70 kg-os 16.60—16.80, 80 kg-os 16 7 0 -  
16 00, rozs pestv. 12.65—12.75. más 
szárai. 12.75—1200, sörárpa  kiváló 18— 
10, sö rá ip a  la  16.25—17.50, sörárpa 15— 
16, tak. árpa la  1230— 12.00, középmiu. 
11.00—12.15, zab  l a  14.60—14.75, közép­
min. 14.50—14.60, tengeri a Bpest közr. 
12 40—12.50, finom busakorpa  8.00—9, 
8-as búzaliszt 11.40—11.65 pengő 100 
kg-ként.

H atáridőspiac. Rozs okt. 13.33—13.35, 
márc. 13.86—13.08. tengeri máj. 11.27— 
11.20 pengő miu-ként.

A braktakannánypiac. Á rpakorpa 11.50, 
borsóhéj 11, borsókorpa 11, buzakonkoly 
0.25, buznkorpa 0.25, buzatakarm únyliszt
II . 80 kókuszdiópogácsa 12.50, konkoly-
10. lenmagpogácsa 15.25, napraforgó- 
pogácsa 14.50, sz á ríto tt répaszelet 8.50, 
repcepogácsa 11.25, rozskonkoly 0.25, rozs­
korpa 0.25, rozstakarm ányliszt 11.50, hűl- 
liszt 37, m elász 0.25, tökmagpogácsa 16 
i>engtí mm-ként.

Takarm ány vásár. Réti széna I. r. 4 50 
—5, 11 r. 4— 4.50, m uharszéna 4—5, lu ­
cernaszéna 5.50—6, za'bosbitkkönyszéna 
4.20—1.50, alom szalm a I. r. 3.20—3.40 P 
mm-ként.

B orjuvásár. I. r. 1.00—1.12. II . r. 1 — 
1.08. II I . r. 90—08 fillér kg-ként élő­
súlyban.

Tenyészm arhák és jám tosökrök. I. r.
belföldi júrm osökör ( ta rk a ) és beállí­
tan i való linó 63—07, II. r. belföldi Jár- 
mosökör (fehér) 65—68, 1% éves tinó 
62—66. l ’/i  éves üsző 64 —70. fiata l, 
fr iss  fejős tehén 68—74 fillér kg-kén: 
élősúlyban.

Sertésvásár. Á rak: la  uradalm i nehéz- 
sertés páronként 340 kg-on felül 110—
I I I .  la  uradalm i közép páronként 340 
kg-on alu l 106—100, szedett közép páron­
ként. 220—200 kg-ig 102—105, kiv. 106, 
szedett könnyű páronként 180—220 kg-ig 
06—109. szedett s ilány  páronként 100— 
ISO kg-ig 86—04, la  öreg nehéz páron­
ként 300 kg-on felül 01—06. szedett öreg 
l l a  88—02. angol hússertés páronként 
180—220 kg-ig 08—102, angol sonkasül- 
dőlten szept. 28. óta eladás nem volt, 
export nehéz hátszalonna 28—30 kg-os 
146. export könnyű hátszalonna 24—26 
kg-os 144. export könnyű hátszalonna 
20—22 kg-os 144, 15—10 kg-os 143, ex- 
portzsir m árkázott vágóhídon átvéve 
csomagolás nélkül 160, lehúzott félhus 
nagyban 126—132, kiv. 140, vágottsertés 
130—140, kiv. 144 fillér kg-ként.

Ju h árak . Külföldnek megfelelő prima 
fia ta l ü rü  darabonként 50 kg súlyban 
48—50 fillér gk-ként. gazdaságban, ete­
tés-ita tá s u tán  m ázsáivá, 3 kg sulylevo- 
nással.

Lóvásár. Csikó 40—72, könnyebb ko­
csilő (h in tés és ju k k er stb.) 525— 550. 
igás kocsiló (nehéz nyugati fa j)  260— 
575, igás kocsiló (könnyű nyugati fa jta ) 
210—.450, alárendelt 70—210. vágó 60— 
250 I’ darabonként.

N yersbőr. M arhabőr, 45 kg-ig. magjai' 
1—1.04, ta rk a  1.10—1.14, borjubőr. h<»sz 
szu lábbal 1.85—1.00, rövid lábbal 1.95 
—2.10, bikabőr, ta rk a  85—1. mészáros 
lóbőr drb-ként. 12—12.50 P :  kisebb ló­
bőrért 10—20%-kal kevesebbet fizettek.

Gyapjú. A Gyapjubecstóbizottsdg  a 
belföldi átvételi a la p á ra t 2 fillérrel fe l­
emelte. Az újonnan m egállapított á rak  a 
következők: Legfinomabb posztógyapju 
1.63—2 02: finom posztógyapju 157— 
1.01: finom szövetgyapju 1.62—2.10: kö- 
zépflnom szövetgyapju 1 51—1.07: durva 
szövetgyapju 1.38—1.78: finom fésülhető 
szövetgyapju 1.66—2.15; középfülöm fé ­
sülhető szövetgyapju 1.55—2.02: durva 
fésülhető szövetgyapju 1.47—1.00; finom 
fósllsgyapju 1.00—2.23; közópfinom fé- 
hiisgynpju 1.69—2.08; durva fósllsgyapju 
1.58—2.02 : keresztezőt t fésilsgyapju 
1.40— 1.03: clgájngyapjti 1 .28 -1  <53; 
raekagyapju 0 06—1.18; színes 0 81— 
1.02.

Vad és vadhús. Szarvascomb 200— 
240, gerinc 300—100. lapocka 120 160, 
többi része 30—50, őz. gerinc 350—500, 
comb 220—300. többi része 3 0 -  50 fillér 
kg-ként. Nyúl, bőrben 300—100. fácán 
200—250, fogoly 80—130 fillér darabon­
ként.

Halpiac. Ponty. élő. nagyság szerint 
100—180. harcsa 220— 100 fillér kg-ként. 
Rák darabja 1 0 -7 0  fillér.

Baromfi és tojás. Élő barom fi: Tyuk 
220—350, csirke, rá n ta n i való 100— 180, 
sü tn i vuló 150—250, ruca 200—300 fillér 
darubonként. — Leölt barom fi: Tyuk 
150—200. csirke, rán tan i vuló 180—300, 
sü tn i való 160—260, ruca, hízott: 130— 
180, lúd, hízott 120—180, libam áj, nagy 
500—700, kicsi 300—400 fillér kg-ként. 
Teato jás 10 darab ig  9—11, főzőtojás 7— 
10. apró 8—9 fillér darabonként.

Zsir és zsirszaJonnn. Szalonna, olvasz­
tan i való 160— 176, sózott 168—220, fü s­
tölt 180—240, h a j  176—102, tepertő, zsí­
ros 180—240, sertészsír, helybeli 176— 
102 fillér kg-ként.

Mézpiac. Elsőrendű pergetett akácméz, 
budapesti nagykereskedőknél rum-ként 
120—150 I’, termelőknél és kiskereske­
dőknél kicsinyben kg-ként 140—150 f il­
lér. Tarló- és vegyesvirágmézek minden 
vonatkozásban kg-ként 5—10 fillérrel 
olcsóbbak. E lsőrendű, aranysárga, salak- 
és fertőzésm entes, valódi tiszta méh­
viasz kg-ju term előtől B udapesten á t­
véve 3 P.

Tej és tejterm ékek. Teljes tej 28, le­
fölözött te j 8, alu d tte j 06—100, tejszín 
180—200, tejfel 10(1—120 fillér literen­
ként. C en trifugá lt vaj 260—320. tehén­
túró  50—80, ju h tu ró  160—200, juhsajt. 
100—200, trapista 200—240, ementáli 
240—360 fillé r kg-ként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes. nemes 
360—520, félédes 280—360, rózsa 220— 
280, nták, kék 00—120, pergetett méz 
120—130, háziszappan, szín 100—120, 
közönséges 80—06 fillér kg-ként.

Gyümölcs. Alma, nemes 30—120. b irs­
alm a 24—36, körte, nemes 26—100, szilva 
10—36, aszalt szilva 136— 170, áfonya 
120—140, őszibarack, magvaváló 24— 
180. őszibarack, nem magva váló 30—220. 
görög fa jd lnnye 5—12. sárga fajdlnnye 
12—40, csemegeszőlő 32—66. kevert szőlő 
24— 40, közönséges szőlő 20—32, dió. aj 
50—140, dióbél 230—400. mogyoróból 
300—400, m andula keményhéju 40—80. 
héjazott m andula 400—560, gesztenye 
60—70 fillér kg-on ként.

Zöldség. S árgarépa csomója 3—12. 
petrezselyem 4—16, ..eller -1— 12, kala- 
rúbé 1—5. karfio l 30—100, vöröshagyma, 
makói 12—16. közönséges 10—12, fok­
hagym a 50—80, cékla 8—20, fejeskú- 
poszla 6 —10, savanyíto tt káposzta 24— 
32. kelkáposzta 6 —14, vöröskáposzta 10 
—20, fe jessaláta 4— 10, torma 30—100. 
burgonya giiibaba 8—12, őszi rózsa 6— 
10. nyári rózsa 8 —12. Ella 6—8. kifli 14 
—20 töm ör csiperkegomba 80—240, 
uborka, savanyítani való 30—70, nagy. 
salátának  v*ló 24—50. zöldpaprika, apró 
hegyes 14—32 nagy tölteni való S—30. 
tök, főző 5—<16, paradicsom  8—14. 
lite rje  40—60. vajbab 28—56, zöldborsó 
hüvelyes 30—50, sóska 30— 40, para j 
tisz títo tt 30—46, feketeretek 8—20 fillér 
kg-ként, zöld tengeri 1—8 fillér.

Szesz és szeszesitalok. A szeszüzlet e 
héten a ínultlieti keretek között mozgott. 
A gyüm ölcspálinkáit siet ben az Arak vál­
tozatlanul ta rto ttak . A törkölypAlinkn 
3.10—3.20. a seprőpállnka 3.10—3.20, a 
szilvórium (nyári á ru l 3.70. őszi kék- 
áru 4 50. eperpállnkn 3.60—3.70. barack­
pálinka 5.80—6, borpárlat 3.60—3.70 P 
10.000 llterfokonként III. táblázat sze­
rin t +  3%  forgalmi adó.

B u d a p e s t  I.
VASÁRNAP, X. 4.:

9.30: Hírek. 10: R eform átus isten- 
tisztelet. 11: Róni- kát. istentisztelet. 
12.20: Időjelzés, Mib. 12.30: H angver­
seny. 13.45: „Rádiókrónikii." Elmondja 
Papp Jenő. 14: Hanglemezek. 14.45: 
..Egészségügyi kalendárium ." 15: „A tej 
jelentősége a városban ós a  falun." 
Éber Ernő  dr. előadása. 15.50: C igány­
zene. 16.30: „Pázm ány Péter." Asztalos 
Miklós dr. elü idása . 17: Szalonzene. 
17.30: . Szüret." S .iim ay  Sánderné cse 
vésése. 18 20: „A földi ló." Elbeszélés. 
13.50: A bécsi rádióállom ás műsorának 
közvetítése. Egyveleg Kálmán Im re ope­
rettjeiből. 20.30: .„K olozsvári - est" köz 
vetítése u Zeneművészet.! Főiskola nagy­
terméből. 21.30: Hirek, stb. 22: Cigány­
zene. 23: Jazz. 00.05: IUrek.

Á l l a n d ó  k l i z L P t t t í s e k  
p ó t l í ö z n a p o k o n  ;

6.45: Torna. utána hanglemezek. 
1 0 .0 0 : Hírek 10.2'»: és 10.15: k m  fel 
olvasás 11.10: Vlzjelzós. 12.00: Ha 
rangszó. idő.iárúsjelenlés 14.40: Hirek, 
piaci áruk. 16.45: Időjelzés, stb.

HÉTFŐ. X. 5.:
12.05: H angverseny. 13.30: Roatabázy 

Adnia énekel. 14: li .  Bárdos Rldlt stm- 
g o r á z ik . 1 6 .2 0 :  N I . In ce  pápa szobrá­

Borpiac. A borpiacon a helyzet az 
óborokra és az uj term ésre vonatkozóan 
tellesen különvált. Az óbor lránt a ke­
reslet nemcsak ta rt. hanem fokozódik. 
Az óborok ára  hektoliterfokonként 2 I‘ 
körül mozog, de a 13 fokos és jobb mi­
nőségű borokért ennél lényegesen többet 
Is fizetnek. A m ustvásárlás aránylag 
lassan Indul meg. Az uradalm aknak a 
legjobb minőségű zöld-fehér m ustért, 
ta rtán y b a töltve, lenyálkázva 8 5 -0 0  
fillért is fizetnek, sőt előfordulnak vé­
telek 1 pengős alapon is, de többnyire 
cukorfok kikötéssel és későbbi szállí­
tásra. Kisebb termelőknél ugyanezek a 
minőségek 80 fillér körül áron kelnek

Idegen pénznemek vételi és eladást á ra  
október elsején. Az első szám azt az ősz 
szeget jelenti, amelyet, kapunk a bank­
tól akkor, ha eladunk idegen pénzt. A 
m ásodik szám azt az összeget jelenti, 
am elyet nekünk kell a búnknak fizetni, 
ha idegen pénzt vásárolunk. — Száz 
pengőnél többe kerül száz darab: Angol 
font 16.75—1605; dollár 337.40—341.40; 
kunadal dollár 332—342 pengő. —  Száz 
pengőnél kövesebbe kerü l száz darab: 
(.’seh-korona 13.30—14.20; szerb dinár 
7.8(j—7 95; lengyel zloty 60.75—61.45; 
román lett 2.80—3 : bolgár levn 4 —4.15; 
olasz Ura 20.00—30.25; osztrák schliling 
sn-S(l.7i> pengő.

Vásárok jegyzéke
V asárnap. X. 4. Állat- és kirakóvá­

sár: A lpár (bizonytalan). K iskunfél­
egyháza. Mezőberény. Pilis, Szeged, Tö- 
rökszeiitmiklós. — Kirakóvásár'. Senye­
háza.

Hifii, X. 5. .Á llal- és kirakóvdsár: 
Balassagyarm at, Dombiád, Forró, Gö­
döllő. Hajós. Hegykő, Kerekegyháza. 
Komárom. Mágoes. Moson, Ősi, Oskll, 
Pécs, Pusztamérges, Sajóvárkony. Sere­
gélyes, Taréul, Tlnnye, Vjszász. — Ló-, 
mariul- és kirakóvásár: Bodajk, Bő. 
Bükkösd, Csögle. Somogyjád. Szómajom 
Vásárosbée, Zulu. — Marha- és kirakóvá- 
sár: Vásúrosmiske. — Lóvásár: Sopron.

Kedd, X. fi. Állat- és kirakóvdsár: Be­
led. Edelén.v, Gyömöre, Gyöngyösmellék, 
K isbánipáti, Mihályi, Xagyecsed, Lete­
tt .ve, Nagykanizsa, V ásárosnamény. — 
Ló-, marha. és sertésvásár: Szikszó. 
Szombathely. — M arha, és kirakóvásár: 
Nagycsákány. — K irakóvdsár: Mád.

Szerda, fK. 7. Állat és kirakóvdsár: 
Gncsály, Jászberény, Kállósemjén, Let- 
kés, S árrétudvari. S árospatak. Tótvá- 
zsony, Túra, Vajszló. — Ló-, marha- és 
sertésvásár: Jánosháza. K unhegyes,-M is­
k o lc . —  L6-. marha, és kirakóvdsár: 
Kaposvár. Nagykónyl. — Lóvásár: Nagy­
atád.

Csütörtök. X. 8. Állat- és kirakóvdsár: 
B erettyóújfalu. NyirAbrány, Tiszafüred. 
— Ló- és m arhavásár: Devecser. — K i­
rakó vásá r:  Dl ósgyőr.

Péntek. X. 9. Állat és kirakóvdsár: 
Hódmezővásárhely, Szentdienes, Tlsza- 
rnff. — Ló-, marha- és kirakóvásár: 
Háté, Godlsa.

■Szombat, X. Ifi. Állat- és kirakóvásár: 
Besenyszög, Elek. Hődnjezővásárhely, 
M ajs, Pápka, Pellérd, Szentlőrlnc.

nak leleplezése. 17.10: Időjelzés. stb. 
17.30: M aleezk .v  O s z k á r  énekel. 18.10: 
„A tokaji szüretek." Mosolygó József 
előadása. 18.30: Hanglemezek. 19.10: 
Zenés részletek Irving Berlin „Frakk- 
bank lakkbán" cimti film jének ztuéjélől. 
19.40: .A  v a r á z s ló ."  T ü n d é d e n  s z e .e lm l  
látók négy részben. Ir ta  K iirthy György. 
21.40: Hirek, s 'b . 22: Hangverseny. 
23.15: Cigányzene. 00.05: Hírek 

KEDD, X. 6.
12.05: Hanglemezek. 13.30: Szalon 

zene. 16.10: „Asszonyok tanácsadója " 
17: Ih a r Ferenc tárocatózik. 17.20: ..Mi­
kor lesz a világ utolsó sakkjátszm áin". 
G. Rétid Pál előadása. 17.50: Laurlsin 
Lajos éneke). 18.15: „Októberi requlem". 
19 20: Operaelőadás. 22.10: Hangleme­
zek. 23.20: Szalonzene. 00.05: Illrek 

SZERDA. X. 7.
12.05: cigányzene. 13.30: Hangleme­

zek. 16.15: Dlákfédóra, 17: „Az ipari 
szemúrtaltutik megelőzése". Petres Jó ­
zsef dr. előadása. 17.30: Szalonzene. 
18.45: 1. Egy nagy szerelem és e g y  
nagy siker. 2. Tessék leiienet venni Tii 
más István elbeszélései. 19.15: Ra<lnai 
Erzsi énekei, 19.50: „A szakem ber a 
modern állam ban". Árvny József dr. 
előadása. 20 20: Hangverseny. 21.50; 
Hírek, stb. 22.15: Elly Katzigheras 
zongorázik. 22.50: Francianyelvü feblvn 
sás. 23: cigányzene. 00.05: Hírek.

CSÜTÖRTÖK. X. 8 .:
12.05: Szalonzene. 12.30: H űek.

13.30: Stiratiázkv A ranka énekel. 14: 
Zongora. 16.15: Vizváry M ariska ház­
tartá s i olőeidásu. 17: Sz. M olnár Alléé 
hegedül. 17.40: „A mindentudó idegen. ' 
Özv. Fodor Ferencné csevegése. 18.10: 
Karének. 19: „Méhészeti időszerű ia 
nAcsadó." 19.15: Hanglemezek. 20: 
„Csodagyerek." Epizód Mozart g jerm i‘k- 
korából. Ilaugjá ték  három  részben. In a  
Várad! Tibor. 21.10: H írek. 21.30: Ci­
gányzene. 22.20: Zongora hárm a sok.
23.20: Tánczene. 00.05: Hírek.
PÉNTEK. X. 9.:

12.05: Triumph énekegyüttes 134
Beszikán-zenekur. 16.15: D iák i'b  r. 17: 
Hanglemez. 17.30: M u n k á s f é ló r a . 13: 
Sportiközlentón.vek. 1 8 .1 0 :  ( '^ in y -e jc
19.10: Kínai és japán  versek. IJ.10: 
Szalonzene. 20.45: Külügyi negyedóra. 
21: „Régi zene régi hangszereken. " 22: 
Hirek. stb. 22.25: Táncleni -z ik. 23.20: 
Cigtinyzene. 00.05: H írek
SZOMBAT. X. 10.

12.05: Katonnzenc. 13.30: Clgánj zene. 
16.15: H arsányt Gizi mesél. 17: Székely 
Arnold zongorázik. 17.30: „M it üzen a 
rádió". 18: Hanglemezek. 18.30: , Az
am erikai elnökválasztás előtt". Budny 
Kálmán dr. előadása. 19: Szalonzene. 
20: „őszi vetés". R ádiójáték bárom fel- 
vonáabun. 21.10: Hírek. stb. 22: Hang­
verseny. 23.30: Tánczene. 00.05: llirck .

B u d a p e s t  11.
Vasárnap, X. 4. Hanglemezek.

15.15: Cigányzene. 17— 18.20: Kér elő­
adás. -10.55: Hanglemezek — Hétfő, X.
5. lt>.jO: Német lecke, lfl.lv :  Előadás. 
Ifl.jt): Bnlulajka-zenekar. 21.05: Hang­
verseny. Kedd, X. 6. 18.10: Mező.
gazdasági félóra. 18. JJ: Hanglemezek. 
Ifl.55: Előadás. 20.10: Katonazene. - - 
Szerda, X. 7. 18.15: Olasz lecke. 1S.ŐU: 
ianezei.e. 10: Cimbalom. — Csütörtök, 
X. 8. 18.20: Angol lecke. 18.55: H ang­
lemezek. 19.20: Előadás. ..‘0 : Rendőr- 
zenekar. — Péntek, X. 9. 18.55: Gyors­
írás. 19.10: Suxofon. 19.i0: Előadás. 
20.55: Hanglemezek. — Szombat, X. 10. 
17: TAnczene. 18: E lőadás. 19.25: M e­
zőgazdasági félóra. 20: Szalonzene. ,10.55: 
Hangverseny.

A ra n y - és ezü stp énzek á ra
Ezüstpénzek: 1 darab  egykoronás 36 

fillér; ötkoronás 1 pengő S3 f illé r ; régi 
egyforintos 05 fillér.

14 kará tos  tötnörarany grammonként 
3 pengő 15 fillér.

Szinarnny kilogram m ja : 5740 pengő.
Szinezüst kilogrammja : 90 pengő.

TA-é/ak
A csavaros ész

Az ügyvéd másodszor nősül é? az 
asztalán ott van mind a két felesé­
gének a fényképe.

Egyszer nézegeti a fényképeket, 
amikor pont belép a felesége.

— Fiam, — mondja az asszony 
— mondd meg őszintén, kit. szer t z 
jobban, engem, vagy az elsőt?

— Hát tudod, —  mondja az ügy­
véd — téged szeretnélek jobban, ha 
te lennél az első.

Rémes zavar
— Uram. réme.’ zavarban vág o-;, 

egy barátomnak meghalt z an ó-a 
és ötvenezer pengőt örökölt tőle.

— És miért van zavarban?
— Nem tudom, ilyenkor kon  lo- 

leá ln i (részvétet kifejezni) kcll-e, 
vagy gratulálni?

A tanár ur ernyője
A tanár este hazajön. A felesége 

azt mondja neki:
— Fiam, micsoda idegen ernyő 

az ott kint az előszobában?
— Ugylátszik elcseréltem az enyé­

met, a kávóházban.
— De hiszen a te  ernyőd is ott 

lóg a fogason.
— Akko r oz enyémet biztosan el- 

felejtettetn otthg.gyni.

KIA DÓTULA JD O N O S:
„FAHJ" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS FTM »Ó‘

MAYER EMIL.
ityvíUfttfiU uz Európa U'fiduliul és Nyomdai Részvéuytársaság körfvi-gógópdu, (igazgató; Sebuildpk Tibor dr.) Budapetí, ú-ulca 12.




